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A kvóta.
A kvóta-bizottságok közt a közeledés 

folyamatban van. Ez volt a helyzet szig- 
naturája tegnap. Ma azonban mindkét bi­
zottság befejezte tanácskozását a nélkül, 
hogy egymással megegyezett volna. Ámde, 
ka a bizottságok nem is állapodnak meg a 
kvóiukérdés elintézésének dolgában: most még 
sem mondható tanácskozásuk eredményte­
lennek. A magyar bizottság a maga részé­
ről szinte megdöbbentő áldozatkészséget 
tanusitott, a miben im most előljárt Tisza 
Kálmán. Lehet, hogy ez az áldozatkészség 
elment egész odáig, hogy az osztrákok 
telje? mértékben érvényesíthetik velünk 
szemben szertelen kapzsiságukat, s ez 
esetben létre is jön a megállapodás.

De ha ez nem is lesz meg, a magyar 
kvóta-bizottság érthetetlen, elvtelen és a 
nemzeti érdekekkel merőben ellentétes 
eljárása immár megcsinálta az útját a ma­
gyar kvóta felemelésének. A bizottság már 
megteremtette Széli Kálmánnak az alapot 
arra. melyen elkészítheti javaslatát olyan 
magas kvótával, melylyel az osztrákok is 
megelégedhetnek. Jóformán ez volt a bi­
zottságnak tulajdonképen való feladata. 
Erre jól kipreparálta Széli Kálmán a maga 
embereit. De micsoda szerepe van ebben a 
játékban Horánszkynak, meg gróf Apponyi- 
nak 1 Hogyan egyeztetik ok össze a ma­
gyar kvótának esetleg 35%-ra való feleme­
lését eredeti álláspontjukkal? Valóban ki­
váncsiak vagyunk arra a magyarázatra, 
melylyel megokolják az efféle merész elv­
feladást.

Most már bevégzett dolog, hogy a ma­
gyar nemzetet csúfos vereségbe vitte az uj 
rendszer. Vereségbe vitte a kiegyezésben is, 
a kvóta-kérdésben is. Pár nap múlva 
megteszik Széli Kálmán és Lukács László 
a maguk előterjesztését a képviselőházbau.

És pedig vagy a kvóta-bizottságok meg­
egyezése alapján, ha ily megegyezés egy­
általán létre jő, vagy az osztrák kormánynyal 
vaiu régi megállapodás szellemében. És 
azután a magyar parlamentnek módjában 
lesz, bogy Ítéljen ez eljárás fölött. Széli 
Kálmán taktikája mellett pedig megeshetik, 
hogy az osztrák ieichsruth megszavazza a 
magyar kvóta felemelését, jobban mondva 
elfogadja az osztrákoknak juttatott e kövér 
prédát; de azért még sem szavazza meg 
az átutalási törvényt s akkor Széli Kálmán 
még a junktimra sem hivatkozhatik, inert 
hiszen tagadta, hogy a két kérdés közt 
junktim van.

A divatról.
— Az Egyetértés divultudúsitújától. —

Eáris, nov. 5.
Min! minden nj évad beálltával, jelenlenleg is 

ä di.atos -zOvetek foglalkoztatjuk leginkább a 
hölgy eket. Vájjon fognak-e változni? Vagy meg- 
®L "inak a régiek? Nem, se szövésben ,-e gyur- 
“ ll"n nem lesz bennük nagy különbség, előfor- 
dal majd ugyan némi kis változás, de alapjában 
«Műiéiül ugyanolyanok maradnak, minők a ta- 
,ayas voltak, minek folytán könnyű lesz meg- 
kcai.i e< felhasználni a múlt teli öltözékeket.

L iáén legnagyobb és legfeltűnőbb újítana a 
“■amk a szoknyák és ujjak szűk és sima sza- 
«ocii nyilvánult. Ez a divat olyan határozol- 

lepett fel. hogy attól tartok, nem is hagyják 
e íiz egész télen át. Ha ez nem szép, annál 
fDcezabb, de sajnos divat!

Csakhogy a lapos, szűk szoknyák sokkal suho- 
fotaak e- ómulékonyabbak most. mint a roilye- 

valaha voltak, inéit semmi olyast nem szu- 
rátenni, a mi merevvé tehetné, se a bélés 

'*'> n|vl)'nek vékonynak és puhának kell lenni, 
neülm^bad feszessé tenni, sem pedig a szegély- 
_ e‘; melytől ezentúl minden kemény szövetet 
száműznek. Azon is sokat tűnődnek a hölgyek, 
.’aIiori a „tailleur“-szabásu öltözékek fognak-e 
0Taljb 's annyira hódítani, mint az évad elején, 
?e azonban minden habozás nélkül azt felelhet- 
luli hogy igen; a „tailleui*-szabas most mar 
t®es,en klasszikussá vált, miért is semmi sem 
akadályozhat bennünket abban, hogy állandóan 
®egtartsuk, mint a legszebb és legkényelmesebb 
ntczai öltözéket.
. Lgy latszik K leni eg, hogy a Bolero lemond az uj 
*ai1r°L 'idáltal előtérbe hozza a derék ujjait, mely- 
ne'- nagyon diszesnek és a szoknyával egyforiná- 
aali L'll lenni, különösen látogatáskor, ha, a mint 

néhány év óta divatban van, a köpenyt kint 
a?>jak az előszobában. Ezek a .figarók“ külőn- 

,en szőrméből is nagyon czélszerüek, elegánsak 
*gen melegek.

Most mar ideje beszélni a szőrméről is. Abban 
®nc- nagy változás. Körülbelül mindig ugyanazok 
®*radiiak, es most is csak azok a prémek a leg- 
erese ;,oek, legkedveltebbek, melyek minden 
ef rí .laikodni szoktak. Azon vagyonos hölgyek 

aZat'1‘* “i a kik nem számítanak, még mindig a 
Cobolyt, a hermelint, a cbinchillát, a kanadai 
r,yestet s a kék rókát ajánlom mint legszebbeket 
az osszes prémek között, ezek azonban minden- 
6861,6 a legdrágábbak is.

A kvóta-bizottságok tárgyalásairól a kö­
vetkező félhivatalos jelentések szólnak:

Bias, nov. 11.

A két kvóta-küldöttség tárgyaló bizottságai a 
mai nap folyamán ismételten értekeztek egymás­
sal. Első összejövetelük délelőtt 11 órakor volt, 
a mely alkalommal a magyar hetes albizottság 
tegnap kapott utasításai alapján megtette kijelen­
téseit és megjelölte az osztrák albizottságnak eset­
leges számszerű előterjesztésével szemben elfog­
lalandó álláspontját. E kijelentések alapján vita 
fejlődött. Az osztrák kvóta-küldöttség hetes 
albizottsága azután egy számszerű előter­
jesztésben föltételesen megjelölte azon határt, a 
meddig elmenne azon esetre, ha a magyar bi­
zottság ez előterjesztést elfogadni lenne hajlandó. 
A magyar bizottság ezen előterjesztést ad refe­
rendum vette, és erről a magyar kvótaküldöttség 
déli 12'/j órakor tartott teljesülésén jelentést tett, 
A küldöttség végül megállapította azon utasítást, 
a mely a magyar albizottság altat a kél tárgyaló 
bizottságnak délután 4 órára kitűzött közős értekez­
letén követendő eljárás alapjául szolgált. (Búd. Tud.)

Bics, nov. 12.
A magyar kvótaküldöttség két órakor az osz­

trák küldöttség vendége volt villásreggelin, a me­
lyei az urakhaza egy bizottsági termében szolgál­
tak fel s a melyen mindkét miniszterelnök, vala­
mint a két pénzügyminiszter is résztvett. Az asz­
talfőn mint háziúr gróf Schiinbom, az osztrák 
kvótaküldöttség elnöke ült, jobbján Széli Kálmán 
minisztereinek, balján pedig gróf Csdfcy Albin, a 
magyar kvótaküldöttség helyettes elnöke foglalt 
helyet. (Tisza Kalman, a küldöttség elnöke, még 
az első délutáni vonattal Budapestre utazott vissza, 
mert a holnap Debreczenben tartandó ev. ref. 
egyházkerület! gyűlésen, mint fögondnok, elnö­
kölni fog.

Bics, nov. 12.
Délután G órakor ismét összeült a magyar kül­

döttség plénuma, hogy hetes-bizottságának jelen­
tését átvegye.

E jelentés alapján felkéri a küldöttség a mi­
niszterelnököt, hogy az osztrák kabinet feje utján 
azon kérdést intézze az osztrák küldöttség el­
nökéhez, vájjon az osztrák küldöttség nem volna-e 
hajlandó, egy a két hetes albizottságnak délután 
tartott közös értekezletén magyar részről tett ja­
vaslatot, a melyet azóta a magyar küldöttség 
plénuma is magáévá tett, újabb mtgfonlolas 
turgyává tenni és annak megvitatása czéljából 
újból tanácskozásra ülni össze a magyar küldött­
séggel, a mely czélból az osztrák küldöttséget 
jövő esütOrUjlire Budapestre várnák. A választ az 
osztrák miniszterelnök ulján Budapestre kérik, 
mert u küldöttség tagjai a magyar miniszterekkel 
égj üti a mai est és a holnapi délelőtt folyamán 
Budapestre utaznak vissza.

A két miniszterelnök és a pénzügyminiszterek 
a mai nap folyamán ismételten érintkezésbe lép­
tek egymással. (Búd. Tud.)

Kiküldött tudósítónk a következőket táviratozz» :
Béos, nov. 12.

Mindkét kvótabizottság ma több ülést 
tartott. A tanácskozások igen behatóak 
voltak és, mint hírlik, gyakran nagyon is 
izgatott volt a hangulat. Megállapodás azon- 
ban nem jött létre.

A barna ruha, mely sokkal jutányosabb és 
könnyebben megszerezhető a szerényebb körül­
mények közölt eio hölgyek által, aliitola ■ nagy 
diadalt log aratni ezen ,i télén.

Annyi bizonyos, hogy a bársony és posztó 
összevegyítése is rendkívül divatos és biztosan 
állandó divat marad legalább is a jövő tavaszig. 
Láttam egy gyönyörű szép ilyen összeállítású öl­
tözékét. A szoknya és derék szürke bársonyból 
készült, ugyanolyan szürke színű poszlo tuniká­
val, mely fénytelen szürke selyemmel volt kihi- 
mezve és az övtől uluumolva rendkívül elegánssá 
tette az egész öltözéket.

A kettős alj is nagy diadalra nyújt kilátást és 
részemről nem mondhatok ellene semmit. A mi a 
„tailleur* ruhákat illeti, melyeknek korlátlan ural­
mát már jeleztem, annyit mondhatok, hogy sok 
nö néha túlságosán komolynak é egyszerűnek 
találja, miért is iparkodnak rajta annyit változ­
tatni, amennyit csak lehet, mint például elegáns 
selyem, vagy selyem tnousseline, vagy akár csipke 
jabotval. nyakkendővel diszilik a derék kivágását, 
mi áltál az egész öltözék diszességét emelik. Ezek 
a nyakkendők, melyeket a nyak körül csavarvan, 
elöl, a mellen, összetűzik egy értékes tűvel vagy 
meiltüvel, alul kiszélesednek, hogy Letakarjak a 
dereknek egész elejét. Az ilyen selyem nyakkendő, 
kivált ha megegyezik színe a jaquette színével, 
rendkívül szép, elegáns és jól is áll.

A hluse-oknak az egész évadon át a ru­
hától eltérő ujjai lesznek, ha ugyan az megfe­
lel az illető hölgy Ízlésének és fantáziájának, a ki 
viselni fogja; de ha a blouse nem ugyanolyan 
minő a szoknya, a mi nagyon gyakran előfordul, 
akkor az ujjaknak sziliben úgy, mint szövetben 
egyezni kell a szoknyával.

Az egyenes, vagyis zsák paletot-k nagyon ked­
veltek. Igen kényelmesnek találják, ha nem is 
valami nagyon szépnek, miután nem gyűrik össze 
a derekat. Különben csak is ez az egyetlen ment­
ségük és jogosultságok arra, hogy létezzenek. 
Leginkább széles igeversekkel és ugyanolyan szö­
vetű nagy gombokkal ékítik.

A fekete tulle toque-ok rendkívüli módon fog­
nak uralkodni; igen szépek azok és előnyösen is 
állanak, kivált ha kissé hátra teszik a tejre s a 
homlok felett felemelik.

Leginkább szép paradicsommadárral fogják 
ékíteni. Mint kevésbbé díszes kalap, hogy minden 
Ízlés ki legyen elégítve, nagyon el lesz terjedve 
utczára a puha nemez kalap, melyek közt igen

Mindazonáltal nagyon jelentékeny közeledés 
történt mindkét részről. Nevezetesen az 
osztrák hetes albizottság, a magyar bizott­
ság felszólítására, végleg megjelölte azt a 
határt, a melyen alul semmi szín alatt sem 
engedi a kvótát megállapítani. Viszont a 
magyar bizottság is megjelölte a kvóta 
maximumát.

Biztos értesülésem szerint az osztrákok 
35, a magyarok 33 százalékos kvótát 
hoztak javaslatba. A magyarok tehát 
1-6%-nyi (illetve a horvát precipuumtól el­
tekintve) 3%os emelkedést konczedáltak, az 
osztrákok pedig 5*/2, illetve •272%-o? enged­
tek. A különbség azonban még mindig két 
egész százalék.

Politikai körökben biztosra veszik, hogy 
a csütörtökön Budapesten tartandó folyta­
tólagos konferencziukon újabb közeledés fog 
történni, de csakis magyar részről. Az osz­
trák kormányhoz közel álló körökből úgy 
értesülök, hogy a magyar bizottság 34ü/0-ot 
fog megajánlani, mig az osztrák megmarad 
a 35°/0 mellett. Ez esetben a két kormány 
veszi át az alkut és 34'5°/fj-ban fog ki­
egyezni,

A kvóta-bizottságok tárgyalásai különben 
mindenkiben azt az impressziót keltik, hogy 
a bizottságok a kormánytól nyert utasítások sze 
rint járnak el. A kvótára nézve a két kor­
mány már rég megegyezett és most a bi­
zottságokat használja fel arra, hogy a vi­
lágnak port hintsen a szemébe.

A magyar kormány aranya. Mint a Búd.
Tud. értesül, a magyar kormány az osztrák- 
magyar banknál való aranyletételt egyelőre a 
maga részéről is felfüggesztette.

Közéletünk.
© Arról imák minduntalan a lapok, hogy a királyi 

udvartartás küldéseit fel fogják emelni legközelebb. Állí­
tólag el is készítették már a törvényjavaslatot, s be 
fogják terjeszteni nálunk is, Ausztriában is.

Úgy látszik, komoly a dolog, mert most is azt az el­
járást követik, a melyet olyankor szoktak, a mikor 
kényes természetű kérdésekről van szó. Hégi praxis 
nálunk, hogy az ily kérdéseket kidobjak előzőleg a 
közönség közé. Hadd szokja meg azokat, a hadd törőd­
ték bele. Valahányszor például emelni akarják a katonai 
kiadásokat, mindig előre kihirdetik hónapokkal előbb. 
Eleinte szerényen, szinte tartózkodóig jelenik meg a 
hír. Azután bátrabban előtérbe nyomul. Ez a félhivata­
los újság ia felemlíti, amaz is Várják aztán, hogy mit 
szól hozzá a közvélemény. Ha nem nagy a megbotrán­
kozás, akkor kirukkolnak az igazi összegekkel. Olyanok 
ezek a hireeskék, mint a Noé galambjai. Azért eresztik 
őket szárnyra, hogy megtudják, minő odakint az idő.

Most e galambok a felöl hoznak postát, hogy a czi- 
viliistát szándékoznak felemelni. S ha a közönség kö­
zömbösen veszi a dolgot, előrelátható, hogy ez be is kö­
vetkezik.

Azonban ezt a dolgot nem szabad közömbösen venni. 
De nem szabad a kérdést elhallgatni se, csupa álste- 
méremból. Se pedig a miatt, hogy kedvében járjunk a 
királyunknak, a kit szerelőnk.

Én loyális alattvalója vagyok ő felségének, érte, ha 
kell, minden áldozatra kész vagyok, de azért e kérdés­
sel szemben megmondom őszintén, hogy azt rosszallóm, 
hogy ahhoz — ha rajtam állana — sohase járulnék

kedvei u fehér, meg a szürke nemez. Nagyon is 
u.gjak ezeket 'isi-ini, ha az öltözékhez illik.

Mostanában .<-k a nagyvilági hölgyek, a kik 
maguk is vadas/. Mik vagy legalább elkísérik a 
vadászatra fivéreiket, apjukat vagy férjüket, sok­
kal többet foglalkoznak az alkalmi öltözékekkel, 
mint az ulcz.ai ruhákkal, süt azt szetivelgik, 
mintha az utóbbiakra még nemis gondolnának. A 
vadászöltözeknek lehetőleg hasonlítani kell, (ha 
ugyan nem egészen olyant a bicziklistu öltözék­
hez. Szoknyája rövid, dereka testhez áll. hogy 
bele ne akadjon a bokrokba, a vad üldözése 
közben ne legyen alkalmatlan.

Az átmeneti öltözékekben igen sok látható a 
posztó meg a talöta összevegyítésével, vagyis hu 
az öltözék posztóból készül, tafota képezi rajta a 
díszt, vagy megfordítva. Ez elég szép és czélszerü, 
mivel altala előnyösen felhasználható két, mai- 
gyűrött és nern uj öltözék, melye! ügyesen és 
egy kis Ízléssel divatossá lehet átvarázsolni.

11a az ilyen öltözéket még elegánsakba akarjuk 
termi, vegyítsünk a disz köze juL-himzést, paszo­
mányt, gyöngyöt vagy strassot, melyek által 
egészen díszessé válik az öltözék. Elképzelhető 
mennyi változatosságot érhet el egy jo ízléssel és 
fantáziával rendelkező hölgy öltözéké összeullita- 
saban. A redőzött öv inkább készülhet tafotából 
mint posztóból, miután azt könnyebben lehet 
redőzni és nem vastagitja annyira a termetet.

Magától értetődik, hogy a juponoknak, melyek 
jelenleg nagy gondot okoznak, ép olyan szűknek 
és simulékonynak kell lenni, mint a felső szok­
nyának. Készülnek is már a télre posztóból és 
atlasz cachemireból, egészen az övig rnegbéllelve, 
de csak az alját vattázzuk ki, hogy súlyosabb 
lévén a felső aljnál, az szépen, könnyedén ömöl­
jék rá.

1/Avray grófné.

A leveleket kérem nevemre, Piris, 8, rue Jacob 
elintézni.

Giziké. Az éjjeli zenét mi csak a iroubadourkori 
hagyományokból vagy az operettekből ismerjük s abból 
állt és áll, bogy a szerelmes a maga szerzeményét vagy 
az imádottnak kidvencz dalait sajatkezüleg pengeti el 
gitárján ének kíséretében vagy a nélkül, holdvilágnál, a 
szépnek ablaka alatt. Ha nagyou kutatnánk utána a 
dalos Provence-ban, tahin ma is ráakadnánk itt-olt 
e hagyomány nyomaira, már tudniillik a nép körében ; 
másfajta, úgynevezett éjjeli zenét azonban nem kultivál- 
tak nálunk sóba Ön azt mondja, hogy nem ad ugyan 
semmit az éjjeli zenére, de bántja, bőgj mig barátnők.

hozzá, s hogy nem jól cselekeeznek azok, a kik a czivil- 
lista felemelését tervezik. És a király tanácsosai is 
helyesebben tennék, ha ezt megmondanák őszintén ő 
felségének.

Mi az udvartartás költségeihez annyit fizetünk mint 
Ausztria, évente ötödfél millió forintot. Ez sokkal több 
már is, mint a mennyit erre a czélra a nemzet meg­
erőltetés nélkül adhat.

Az egész világon csak az orosz czár és a török szul­
tán kap népétől nagyobb összeget az udvartartá­
sára, mint a mi uralkodónk. Az mindkettő abszo­
lút fejedelem. A hatalmas és gazdag Németor­
szág nem járul annyival uralkodójának az ud­
vartartás! költségeihez, mint Auszlria-Magyarország. 
Anglia távoli világrészek kincsei felett rendelkezik 
s egy kicsi részét adja e czimen annak, a mit mi 
adunk. Szegény elmaradott nép vagyunk, a legvitá- 
lisabb nemzeti czéljainkra sincs pénzünk, hivatalnokain­
kat rosszul fizetjük, a tanítóinkat pedig épen nyomorú­
ságosán és mégis a világ összes alkotmányos államai 
között mi fizetjük a legnagyobb cziviilistát.

Most pedig azt tervezik, hogy emeljük fel az eddigi 
összeget.

Magyarország az udvartartás költségeihez annyival
járul, mint Ausztria. De mi sokkal szegényebb állam 
vagyunk, aránylag tehat sokkal többet adunk. Deák 
Ferencz akarta a teljes paritást. Akarta egyrészt ma­
gyar nagylelkűségből (mely sohasem számol a körülmé­
nyekkel), másrészt pedig azért, hogy a nemzetnek külön 
magyar udvartartáshoz legyen joga.

Ez a magyar udvartartás ma sincs meg. Harmincakét 
év alatt az udvartartás költségeihez közel másfélszaz 
millióval járultunk, de azért a budai várpalotában most 
is a bécsi udvari hivatalnokok az urak.

Ennek a nagy összegnek túlnyomó része tiécsbe 
vándorolt es ott maradt. A bécsi elet lett fényesebb, 
a bécsi ipar és kereskedés latta hasznát, a bécsi 
múzeumuk es színhazak lettek gazdagabbak és impu- 
zánsabbak.

Magyarországnak pedig kevés előnye volt abból, hogy 
a bécsi udvartartás fényes volt.

Mi is pompával szeretjük körülvenni a királyunkat. 
Áldozunk is e czélra szívesen. De csak annyit, a mennyit 
erőnk megbir. És nem szívesen tesszük akkor, midőn 
e pompából kevés jut a magyar királynak, hogy annul 
több jurson az osztrák császárnak.

Ha én 6 felségének királyomnak a tanácsosa lehet­
nék, megmondanám erre a dologra nézve is őszintén a 
véleményemet.

Így szólanék hozzá:
«Felséges Uram I Ez * nemzet szeret Téged, de ez 

a nemzet szegény. Jó szivv»l adja királyának azt, 
a mit nélkülözhet. 1> terhei nagyok Kötelezettségeinek 
most is csak nehezen tud megfelelni, iukat kell dől- 
goznia, begy meg tudja szerezni a mindennapira valói, 
sokat kell magától megvonnia, még nélkülöznie is, 
hogy eleget tegyen állami tartozásainak. Az élete nehéz, 
a keresete csekély. Az adót is csak végrehajtások utján 
tizeti. Pedig maga és faja iránt is vannak kötelezett 
ségei, nemcsak az állam ea fejedelme iránt. Nr kívánj 
hát Felséges Ur ettől a nemzettől nagyobb áldozatokat ! 
Se el ne fogadj, bármiot biztatnak is lübbi tanácsosaid. 
Mert nem igaz és nem helyes tan .csőt adnak azok. A 
népét teszed elsgedetlenuc, ha megfogadod a sza­
vukat.»

így beszélnék, ha ott lennék a király tanácsában. 
Must is i:y beszélek, a mikor csak egyszerű irkafirtasz 
vagyok. De az igazat beszélem, s tudom, hogy meg lesz 
a foganatja.

ilyesmivel eldicsekedhetnek, udvarlója nem nyújt önnek 
erre alkalmat s ezt bizony zokon is veszi. Hogy én 
mii szólok az esethez ? Egyszerűen azt, hogy ny' noz n 
ki, vájjon jóizlés es liuomerz -. viseli r üt eme lurlóz- 
kodásabau vagy pedig ianyhasug. Első esetben f arai: 
csoljon hallgatást a hiúságának, a második esetben 
pedig tudnia kell, miként viselkedjék az udvariéval 
szemben, ki lanyhán szerelmes.

Özvegy. Nem tud képmutató lenni és tisztesség­
telen dolognak véli, hogy egy évig külsőleg gyászolja 
azt. ki lurv: lelkű, léha és préda ember létére annyi 
keserűs, get szerzett unnék s a kinek halálakor körül­
belül azt érezte, mit a kegyetlen zsarnokától meg­
szabadult rab erezhet. Nincs igaza, annul kevésbbé, mert 
itt képmutaUsróI szó sem lehet : a gyász külsőségeinek 
szigorú betartásával nem szükségképen az elhunytnak 
emlékét tiszteli meg, de bódul ezzel a családi intézmény 
szentségének. Bármilyen mostohán bánjon is a 
haza valamely gyermekével, ez nem oldja fel az 
illetőt a hazafias kötelességektől és ha mégis 
megállja azokat, indokai daczára haZaárulónak 
béiyegzik. Hasonlóan van ez a családi kötelessé­
gekkel : szép es nemes léleknek adta volna tanú- 
jelét, ha férjét utolsó betegségében odaadással gondozta 
volna a történték dac-zára. Mindenki csak magasztal­
hatta volna e viselkedésért, míg az előirt gyász mellő­
zésével lesújtó ítéleteket fog maga ellen provokálni, 
főkép azok részéről, kik nem igen lehettek beavatva 
családi titkaiba. Ugyancsak ez okokból a kilátásban levő 
ujabbi házasságot a gyászév letelte utáni időkre halasz- 
tanám.

M. X.-né. 1. A szép prém, bármilyen fajta legyen is 
az, mindig divatos. Itt is a fődolog a jó Ízlés: egyiknek 
az ilyen, a másiknak amolyan prém áll legjobban. A 
prém szépsége e szerint relativ fogalom ; ki-kinek mindig 
az a legszebb prém, a mely legjobban illik az egesz 
egyéniséghez ; nagy szerepe van e tekintetben a prém 
színének is. 2. Szamtalanszor kijelentettem már e he­
lyen, hogy az, mit a kora őszszel bevásárlási czélból 
Parisba seregló külföldi divatkereskedők hazajőve! leges­
legújabb párisi téli divatnak kürtőinek ki, mindaz csak 
a párisi nagyobb divatezégek által lauszirozni szándé­
kolt mintáknak tekintendő, melyek a legtöbb esetben nem 
fogadtatnak el a párisi hölgyek áltál, tehat egyáltalában 
számba sem jönnek ; Így van ez nem csupán a formaváltoza­
tokkal, de a szövetekkel is. Egyáltalában nagy a mi divatke- 
reskedőiuk hajlama a külföldre tukmálni mindazt, mi a 
párisi divathölgyeknek nem kellett. Az ilyen idő előtt 
hirdetett «uj divat»-tal szemben nagyon tartózkodónak 
kell lenniük és türelmesen bevárniok az igazi divat 
megalakulását, a mi a közelebbi idényre nézve, Páris- 
ban, úgy november közepétől számított egy hónap alatt 
szokott megtörténni.

Irma. A folytonos uj után vágyódó léleknek szük­
ségképen vannak tévedései. Ne higyje azonban, hogy az 
ilyen múló jelenliséggel bíró egészségtelen irányok ki- 
szoríthatnák a iraotziak szivéből nagy Íróik iránti aze-

Oláh-szerb barátság.
A magyar állam megbonthatatlan integritásá­

nak ellenségei különösen 1881-ik év óta megra­
gadtak minden alkalmat, hogy a hazai nemzeti­
ségek bátorítására a külföld előtt demonstrálják, 
hogy Magyarország ereje nem az állam fentartó 
autochton magyar nemzet életrevalóságában nyil­
vánul és nyerhet támaszt, hanem a többségben 
levő nemzetiségek önkormányzati jogainak minél 
szélesebb alapra való kiterjesztésében domborodik 
ki. A nemzetiségi korifeusok, elvakittatva a sze­
replési viszketegtöl, az államhatalommal párhuza­
mos, szinleges testületek megalakításával igyekez­
tek hóbortos vágyaikat kielégíteni. Megalakították a 
magyar honi nemzetiségek szövetségét és 1894-ben 
Budapesten mégis tartották az első kongresszus. 
A reális alap teljes híjával megalkotott szabályok 
és direktívák különösen a szerbeket és az oláho­
kat fűzték szorosabban egymáshoz.

A szerbek sokáig kitartottak az oláhokkal való 
barátkozásban, de az utóbbi román nemzeti ese­
mények, és különösen az aradi román politikusok 
botrányos szószátyárkodása elvette a kedvüket 
továbbra is barátságos viszonyban maradni az 
oláhokkal. A szerbek megundorodva az oláhok 
lármázásaitól, visszatértek régi po litikájukhoz és 
reklamálják régi jogaikat.

A Branilc nyilvánvaló módon perhorreskálja az 
oláhokkal való barátkozást t-s követeli, hogy az 
aradi görög-keleti román püspökség adja vissza a 
szerbeknek a hodos-bodrogi kolostort, mert az a 
szerbek régi időktől fogva elismert tulajdonát ké­
pezi, melyben a románok csak a vallási azonos­
ság és közösség elvénél lógva, mint szívesen látóit 
vendégek szerepeltek.

A nagyszebeni Telegraful Homan emlékezetébe 
juttatja a szerb nt-puek a románokkal kötött szö­
vetséget, intim barátságot, és arra való hivatko­
zással , hogy a románoknak más kolostoruk úgy 
sincsen s hogy a szerbek kolostoraihoz a romá­
noknak is van közük, figyelmezteti a Branilc 
körül csoportosuló szerbeket, hogy abban az esetben, 
ha a szerbek u liodos-budrogt kolostorhoz hozzá­
nyúlnának, úgy a román érsekség reklamálni 
lógja a többi kolostorokat is, a mennyiben azok­
nak egy jelentékeny része a románokat illeti. A 
.Telegraful Roman“ azután igy leczkézteti a szö­
vetkező szerbeket:

„Mikor szerb testvéreink ily módon manifesztálják 
velünk szemben táplált szeretetüket, kiktől kétszáz 
éven át éltek, akkor nem lep meg bennünket az 
idegen lapok ama kérdése: hogy állunk a nemzeti­
ségek teshériesülésével ?A mi pedig azt a fenye­
getést illeti, hogy tudniillik cl fogják venni lölünk 
a kolostort, röviden válaszoljuk, hogy a szerbek­
nek semmi közük ahhoz a kolostorhoz, sőt ellen­
kezőleg nekünk van jogunk a volt közös kolosto­
rok igen nagy részéhez, mely jogot nemsokára 
érvényesíteni fogjuk is.‘

A szerbek és oláhok torzsalkodása igen jellemző, 
mert ezek az emberek csak azért kötöttek barát­
ságot, hogy a magyarok ellen biztos sikerrel 
szallhassanak síkra. A dolog nem vált be, úgy 
látszik. A szerbek és oláhok között létező ellen­
ségeskedés csak folytatódni fog, fényes bizonyí­
tékul arra nézve, hogy hazunk népeit csak a 
magyar állameszme tarthatja össze.

retetüket. A uemzeti nevelés sokkal erősebben oltja azt 
abba, semhogy az egykönnyen kiirtható lehetne.

Szőke asszony. 1. A menyegző alkalmából nem 
mindenkorra, hanem csakis arra a napra teheti le 
a gyászt. 2. Özvegynek elő! hat hétig, hátul hat hónapig 
kell a gyászfátyoit viselni.

Bemény. Orvos hozzászólása nélkül nem lehet sem­
mit sem tanácsolni. A legfontosabb az ön bajában az 
oknak kinyomoz.isa. A gyógyítás helyes diagnózis alap­
ján könnyű.

Chto. Az affektálás erőlködéssel ügyetlenné, tehát 
nevetségessé is tesz. A művészi kecs a viselkedésben 
minden es-tre szép dolog, de csak úgy. ha második 
természetté vád és tökéletes barmon! than van az illető­
nek egész egyéniségével. Rátermettség nélkül ügyetlenül 
majmolni másokat, a legbiztosabb mód magát közneve! 
ség tárgyáva tenni. Mindenkire nézve van egy bizonyos 
viselkedés, mely neki a legjobban all: ezt kell el­
fogadnia, megszoknia és akkor soha sem lesz sem Ugye1 
len, sem nevetséges.

Bonne obere. 1. Az osztrigákhoz külön készült tá­
nyérokat már általánosabban használják. Minden jobb 
üzletben megszerezhetők. 2. Az előasztalt Oroszországban 
kell tanulmányozni, a hol étvágygerjesztés czimén ann;, 
mindenfélét fogyasztanak el a tulajdonképeni asztalhoz 
való ülés előtt, hogy a linóm gyomor napokra jóllak­
hatnék ezzel az úgynevezett étvágygerjesztővel. Minálunk 
legfeljebb étvágygerjesztő italokkal kínálják a vendégeket.

Őrnagrné. Ez az általános tegeződés csakugyan 
rossz szokás és hibásan magyarázzák azt családiasán 
benső vonásnak, mely a lelkeket közelebb hozza egy­
máshoz. A való tény az, hogy az általánosabb tegező- 
dést azok kapjak föl legnagyobb előszeretettel, kiknek a 
finomabb udvariasság alapján való érintkezés többé- 
kevésbbé terhűkre van. Nyilvánvalóvá teszi ezt ama 
tény, hogy mindama körökben, akármilyen előkelők is. 
a hol a tegeződés divattá vált, csakhamar labra kap a 
«sans géné»-viselkedés. Kegyed rosszul tenné, ha csakis 
abból az ókból, hogy gőgösnek ne mondjak, jobb meg 
győzödéss ellenére, hagyna magára kényszeríteni ezt . 
rossz szokást.

Janka. A megpuhult bőrre igen jó minden nyolc; 
napban a következő szer használata : vegyítsünk össze 
felerész tejet, felerész rozspalinka-szeszszel. Ebbe a ke­
verékbe mártott puha törülközővel aztán meg kell ned­
vesíteni az arezot mosakodás után lefekvés előtt. A ha 
tás nem rögtöni ugyan, de egy év alatt a bőr eléggé 
megedződik. Visszakapja üdeségét és mellette finom, 
bársonyos marad.

Ostoba. Ebben a bukéta-küldésben határozott sértés 
van. Hogy is tudta azt elfogadni ? Levélírásnak linos 
helye.
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A transzváli háború.
Annak a beszédnek, melyet lord Salisbury an­

gol miniszterelnök a legutóbbi lord-mayor ban­
ketten mondott, a legérdekesebb része az volt, 
hogy az angol kormány nem hibás a háborúért« 
mert már visszavonta minden követelését Transz­
vállal szemben, mikor ennek ultimátuma Lon­
donba megérkezett. Az ultimátumra azonban csak 
hadizenettel válaszolhatott.

Ez aligha igaz. Anglia nem azért támasztotta 
ezeket az igényeket, mintha egy perczig is re­
mélte volna, hogy Transzvál megadja azokat, s 
épen mert háborút akart, csigázta fel oly magasra 
követeléseit. Az tehát csak ámítás, hogy az an­
gol kormány ezeket még az ultimátum előtt vissza­
vonta.

Az uitlanderek panaszait, a melyek ürügyet 
szolgáltattak a háborúra, egy fő és több mellék­
pontba foglalhatjuk :

A főpont a volgui jog elnyerhelésének a nehéz 
volta ; csak azoknak adják meg, a kik 15 év óta 
az országban laknak és az adókat szabályszerűen 
lefizették. Ez utóbbi azonbun nagyon ritka eset. 
Az idegenek túlnyomó része csak azért jött az 
országba, mert máshol nem tudott boldogulni, 
szóval kalandor, szerencsevadász ; a másik részt 
pedig az ezektől élő kereskedők képezik.

Ki képes volt valamit szerezni s nem volt 
könnyelmű, vagy visszatér a hazájába, vagy 
pedig Fokvárosban telepszik meg állandóan, 
melv lakóinak mégis csak egész mást tud 
nyújtani, mint Johannesburg vagy különösen 
a kisebb telepitvények. Tény tehát, hogy 
a polgárjog elnyerése képletessé lett téve.
A 20.000 búr uralkodik és az uitlanderek, — 
kiknek száma 40.000-re tehető — politikailag jog­
talanok, de csak az utóbbi évtizedben ébredtek e 
jogtalanság tudatára.

Ez természetesen ferde helyzetnek tűnik fel és 
tényleg az is. Mi lenne azonban a következménye, 
ha a helyzetet megváltoztatnák ? A háromnegyed 
részben angol származású uitlanderek elnyomnák 
a búrokat, a kik azonban inkább vállalják el a 
kalapács, mint az üllő szerepét. Az uitlanderek 
azonban a volksraadban többségre jutva, minden 
habozás nélkül kimondanák a délafrikai köztársa­
ság csatlakozását Angliához. Ez ellen védekeznek 
a búrok s hogy ezt megakadályozhassák, vonják 
meg az uitlunderektől a polgárjogot.

Angol részről úgy tüntetik fel a dolgot, 
mintha az uitlanderek a czivilizácziót, a 
búrok pedig a barbarizmust képviselnék. 
Bizonynyal van az uitlanderek között férfi 
nem egy, kikkel a búrok tudomány tekinte­
tében nem mérkőzhetnek, de a túlnyomó többség 
erkölcsi és fizikai értelemben mégis mélyen a 
holland gyarmatosok alatt áll.

De egyéb panaszok is vannak.
A leggazdagabb bányakerületek társaságok ke­

zeiben vannak s ezeknek részvényesei, igazgatói 
túlnyomó részben angolok. Csak a mérnökök né­
metek. A társulatok vezetőinek nincsen kedvük, 
hogy kora reggeltől késő estig közvetlen össze­
köttetésben legyenek a munkásokkal, bányászok­
on, kik a legcsekélyebb összekoczezanásra revol­
vert rántanak elő. 11a azonban az igazgató, al­
igazgató vagy minden más néven nevezendő urak

kik ezer fontokat kapnak azért, hogy naponta 
iiuszszor aláírják a nevüket — ha ez urak meg­
szorultak, ékes beszédekkel izgattak a munkáso­
kat a búrok ellen és elég érthetővé tették, hogy 
minden másképpen lenne, ha nekik helyűk lenne 
a volksraadban. A munkások nem igen bíztak ez 
urakban, de azért aláírtak tömegesen az angol 
kormányhoz intézett peticziókat, melyben támo­
gatást, védelmet kértek a búrok ellen.

Izgatnak azonkívül az adókkal is. Angol rész­
ről azt állítják, hogy az uitlanderek türelmét mar 
a végsőig feszítették az által, hogy a „tőlük ki­
zsarolt roppant nagy adók csak esztelen pazar 
lusra és korrupczióra vezettek, a mennyiben az 
uralkodó osztály bel- és külföldi teremtményeit 
tartják el velők, gazdagítják őket s nevetséges 
nagyhatalmi politikát űznek.* Mindez természete­
sen csak üres szóhalmaz. Tény azonban, hogy az 
aranymezük felfedezése óta a köztársaság kiadásai 
■lágyon felszaporodtak. Az 1885—8ti. évi 1011.000 
font sterlinges kiadással szemben 1895—'JO-ban 
már 3,584.000 font sterling kiadás áll. A hivatal­
nokok fizetése ugyanabban az időközben 05.000 
Iont sterlingről 813.000 font sterlingre emelkedett, 
i886-ban tehát az összes kiadások 40 százalékút, 
iiz évvel később már csak 23 százalékát ké­
pezték.

A Kiadások arra valók, hogy az uralkodó osz­
tályt, tehát a búrokat gazdagítsak. Ezt mondjak 
a petieziók másodsorban. Annyi igaz legfeljebb, 
hogy a búrok kevesebb adót fizetnek, mint a 
bányatársulatok s azoknak hivatalnokai. Hat nem 
egész józan fináncz-pohtika az, hogy gazdag tár­
sasagok külföldi részvényesei, kik óriási jövedelmet 
elveznek Transzválból, több adót fizessenek, mint 
azok, kik reggeltől estig kemény munkában ál­
lanak ?

A harmadik vádpont, hogy az állámi kiadások­
kal „nevetséges nagyhatalmi politikát" űznek. A 
köztársaság sehol sem tart fenn drága követsége­
ket, ez tehat csak a katonai kiadásokra vonat- 
kozhatik. És epen most bizonyul be legjobban, 
hogy minő szükségesek voltak! Midőn egy országra 
két oldalon az ellenség leselkedik s alig varja a 
kedvező pillanatot, hogy rárohanjon és agyon- 
-zoritsa. Hiszen valóságos politikai öngyilkosság 
lett volna, ha a délafrikai köztársaság nem fo­
kozta volna haderejét annyira, a mennyire tudta.

Majdnem ugyanez vonatkozik azokra a vádakra 
is. a melyeket az iskolák ellen felhoznak; az 
ailami iskolákban ugyanis holland a tannyelv. 
Nyissanak az angolok magániskolákat angol tan­
nyelvvel; nem tiltja el nekik senki és van hozzá 
pénzük bőven. De hogy ezt a búroktól kívánják 
■ - panaszkodnak, hogy elnyomják azokat a lapo­
kat, a melyek a búrok ellen izgatnak: ez rávall 
az angolokra.

Ezek azok a panaszok, a melyek miatt a há­
ború kitört, s ezek nem igen alkalmasak arra, 
hogy Anglia békés szándékait igazoljak. Ilyen 
követeléseket nem támasztottak volna, ha már 
előre nem leltek volna tisztában azzal, hogy 
nekik a szupremáczia kell, ha lehet békés utón, 
ha kell fegyverrel.

Magáról a háborúról ma a kővetkező távirataink 
érkeztek:

London, nov. 12.
A Roslin-Castle csapatszállító hajó a nyugat- 

yu: Kshirei ezred második zászlóaljával ma Natalba
érkezett.

Estcourt, nov. 9
Ma hajnalban erős lövöldözést hallottak Lady- 

S'i’ith irányából. Az ágyuk dörgése időnként ero- 
,: bb és tartósabb volt mint eddig. Azt hiszik, 
hogy a nehéz angol hajóágyukkal lövöldöztek

Fokváros, nov. 12.
Egy Capetownon át Kimberleyből érkezett táv­

irat azt jelenti, hogy Kimberley közelében a 
Carters-farm mellett ütközet volt. Az angolok kö­
zül állítólag egy ember esett el, egy pedig meg­
sebesült. A búrok részén állítólag hat ember 
esett el, de nagyobbnak tartják veszteségüket.

London, nov. 12.
Ruller tábornoknak egy hivatalos távirata a 

következő részleteket jelenti a belmonti ütközet­
ről : Gouyh ezredes két század huszársággal, egy 
üteg tábori tüzérséggel és másfél század lovas- 
vadászszal Belmonttól 9 mértföldnyire nyugat felé 
700 búrra bukkant, a kiknek egy ágyujok volt. 
Az ütközetet ágyúzással kezdték meg. A lovas­
vadászok azt a parancsot kapták, hogy kerüljék 
meg az ellenség szárnyát és keressék fel a búrok 
táborát. Ennél a mozdulatnál ért bennünket a már 
jelentett veszteség. A csata után, a mely három 
óra hosszat tartott, a csapatok visszatértek a tá­
borba, a nélkül, hogy az ellenség megtámadta 
volna őket. A megsebesült hadnagyok egyike 
meghalt.

Durban, nov. 12.
A hadihajók egy tengerész-dandárt szállítottak 

partra 20 ágyúval.

VIDÉK.
* tJj postapalota Mlskolczon. A postakincstár 

Miskolcion egy uj posta-palota építését tervezi 150.000 
frtnyi költséggel. A múlt héten ott járt Fene Róbert ^királyi 
tanácsos, kassai postaigazgató és Soltész-Ragy Kálmán 
polgármesterrel a város által adandó telek ügyében ta­
nácskozott. A polgármester a város előkelőségeivel érte­
kezletet tartott. Élénk eszmecsere után azt az indítványt 
fogadták el, bogy a jelenlegi színházépületet fogjak át­
alakítani postapalotává.

Az alföldi müut megnyitása.
— Az Egyetértés tudósítójától. —

Félegyháza, nov. 12.
Öt évi munkának credményeképeu ma ment végbe 

Félegyházán az alföldi transverzalis müutnak zárkőletételi 
ünnepélye. Az ünnepély teljesen méltó volt a létesült 
nagy műhöz, a mely az Alföld egy nagy részére nézve 
kiváló jelentőséggel bir. Résztvett az ünnepélyen Hege­
dűs Sándor kereskedelemügyi miniszter is, kinek meg­
hívására eljött Lukács Béla országgyűlési képviselő, a 
müut kezdeményezője is, résztvettek benne az ut által 
átszelt vármegyék kiküldöttei, több országgyűlési kép­
viselő, továbbá Félegyháza város és környékének lakos­
sága rendkívül nagy számban.

A vasútnál a város nevében dr- Szerelemhegyi 
Károly polgármester üdvözölte a minisztert, a ki min­
denekelőtt a városházára hajtatott, a hol a trans­
verzalis ut tervrajzainak és egyes fényképeknek be­
mutatása mellett Kuklay és Bärtig műszaki tanácso­
sok szolgáltak részletes magyarázatokkal. Ezután bemu­
tatták a miniszternek az építés művezetőit, Baranyay 
Gyula műszaki tanácsost, Bauer Bódog, Antal Fe- 
rencz és Rausek E. Jenő kir. mérnököket, majd 
Glaszner Józsefet és Glaszner Antalt, a kis szebeni 
gránitkőbánya részvénytársaság elnökei és műszaki igaz­
gatóját, a mely társaság teljesítette a kiszállítási és ki­
fuvarozási munkákat az utalaprakási és kavicsteritési 
munkákkal együtt. A miniszter Glaszner József és 
Glaszner Antal előtt ép úgy, mint a mérnökökkel 
szemben teljes elismerését fejezte ki a végzett munkák 
felett.

A zárkőletételi okmány aláírására került azután a 
sor. Az okmányt, melyet Hegedős miniszter, a jelen­
ve!! képviselők, főispánok, alispánok, a minisztériumi 
tisztviselők, polgármesterek stb. Írtak alá, a levéltárban 
helyezik eb

A városházáról a társaság a közelben levő piacztérre, 
az ünnepély színhelyére ment, a hol ez alkalomra egy 
drapériával bevont emelvényt állítottak fel, mely körül a 
közönség körben foglalt állast. Az emelvény előtti téren 
volt a zárkű elhelyezendő.

Az ünnepélyt Csorgeö Gyula államtitkár beszéde ve­
zette be, a melyben a nagy mü történetét és jelentősé­
gét ismertette, Holló Lajos pedig a varos neveben 
üdvözölte a minisztert.

Hegedűs Sándor kereskedelemügyi miniszter válaszá­
ban kijelentette, hogy nem zarkű az, a mit tegnap el­
helyeztek, hanem egy kiindulási pont; nem egy müvet 
fejeztünk be, — úgymond — hanem egy műnek kez­
detén vagyunk. Ez a kő fordulópont, a mely az Alföld­
nek utbalózataban, forgalmi viszonyaiban, nemzelgazda 
sági életében és nemzetgazdasági felfogásában jelentékeny 
változást kell, hogy előidézzen.

A tarkő nemcsak azt jelenti az Alföldre nézve, hogy 
most már van egy útja, hanem azt jelenti, hagy lesz 
több útja is. Nemcsak az egy utón lesz most jó és 
biztos a közlekedés, hanem a nemzetgazdasági tényezők­
nek az a szerencsés összeköttetése, a mely elvezetett 
eddig a zárkőig, még fokozottabb mértékben kell, hogy 
érvényesüljön rendszeresen a jövőben és ennek el kell 
vezetnie oda és nem szabad, hogy szüneteljen mind­
addig, inig az Alföld a kultúra minden igényeinek meg 
nem felel és az Alföldnek minden jogosult igény.- ki­
elégítve nem lesz.

Ezután a miniszter a jelenlevők szűnni nem akaró 
éljenztse és tapsai közt lelépett az emelvényről és e sza­
vak kíséretében :

«Istennek nevében, a király dicsőségére, a haza 
javára, a vidék és e varos felviragozására» háromszor 
ráütött a iulykozóval a zarköre, mire az ünnepély 
véget ért.

Az ünnepély végeztével a miniszter kíséretével együtt 
kocsin a transverzalis müut megtekintésére indult. Az 
útvonal egyes szakaszainál a törvényhatóságok küldöttei 
üdvözölték.

A városházára visszatérve, a miniszter a törvényható­
ságok, a vallásfelekezetek, a honvédség, a szabadelvű 
gazdakör, a kir. járásbíróság, a kir. adóhivatal, a 
kir. dohánybeváltó hivatal, a kir. posta, az ab. tanító- 
képezdek, a főgimnázium, a felekezeti és községi iskolák, 
az ipartestüiet és a kereskedelmi egylet küldöttségéit 
fogadta.

Déli 7,2 órakor Pest vármegye a kaszinóban ban­
kettet adott, melyen természetesen sok felköszöutöt 
mondtak.

A délután folyamán még a baromfi- és tojás csoport 
telepet tekintette meg a miniszter, majd kiliajlatolt a 
pályaudvarra, a honnan üt óra 20 perczkur vissza 
utazott Budapestre.

csillaghullásban gyönyörködhetünk 1899 november 13 
napjain hajnali két és öt óra között.

Ezek a hírlapi közlemények okozták, hogy csakhamar 
elterjedt az a hir, hogy Falb 1899 november 13-ára 
jósolta a világ végét. Minél jobban közeledett a «végze­
tes nap» annál jobban foglalkoztatta ez a kérdés a kö 
zönséget. A mikor pedig néhány hét előtt a táviró az 
egész világba szerte vitte azt a hirt, hogy Valparaiso 
felett megpillantották a Biela-iéle-1SG6. I. üstököst, az 
izgalom tetőpontra hágott.

Pedig a «világ vége» helyett csak a Leonidák bő­
séges csillaghullásáról lehet szó, a melyet csak minden 
33. évben észlelhetni. A világ végének megjósolását 
azonban az egész világ annyira Falb nevéhez fűzte, 
éppen a lipcsei előadásról olvasott tudósítások nyomán 
hogy a kiváló asztronomus kénytelen volt ismét tilta­
kozni, a neki tulájdonitott kijelentések ellen. A JV. W. 
T. tegnapi számában hosszabb czikket irt a világ vé­
géről.

A hat év előtti tudósítások felemlitésével kezdi czikkét és 
hozzá teszi, hogy bár akkor rögtön a nyilvánosság előtt 
helyreigazította az elferdítéseket — a csillagászok egy- 
része még most is megtörténtnek veszi ezt a kijelentést 
és valóságos szélmalom-harczot folytatnak ellene. Valójá­
ban pedig Falb azt állította, hogy az üstökösökkel való 
találkozás a földön élő szerves lényekre nem lehet 
veszélyes.

Az 1866. I. üstökösnek 1899-ben történendő vissza 
térésére utalt ugyan, azonban a napot nem határozta 
meg. Kiemelte, hogy az összeütközés milyen valószínűt 
len és hangsúlyozta, hogy a hajnali órákban gyönyörű 
csillaghullás lesz látható.

A novemberi csillaghullás és az 1866. I. üstökös 
közötti összefüggés ma már kétségtelen és mégis, még 
szakemberek is, egészen hamisan magyarázzák. Hiszen 
egy ismert csillagász népszerű csillagászati müvében azt 
Írja, hogy Schiaparelli, a kitől tudvalevőleg a me­
teorhullás és az üstökösök közötti összefüggés felfede­
zése eredt, a hulló meteorokat az . üstökösök elveszett 
darabjainak tartotta, holott éppen az ellenkezőjét állí­
totta.

Schiaparelli a hullócsillagokat és a meteor-köveket 
azonosaknak mondja. Ebben az esetben tényleg van 
veszedelem, mint azt az 1896. február 10-én Madrid 
fölött szétrobbant meteor okozta szerencsétlenség mu­
tatja. Ma már a hullócsillagokat nem tartjuk azonosak­
nak a meteorokkal és igy a sűrű csillaghullás szintén 
nem lehet veszedelmes. A Biela-üstökös 1872. november 
27-én és 1885. november 28-án szintén feltűnt a látó­
határon, bőséges csillaghullást is okozott, meteorokat 
azonban nem találtak.

Falb elfogadja Zöllner tanár ama feltevését, hogy 
az üstökösök magva főképen folyékony szénhydrogénok- 
ből áll, nyúlványukat pedig a magnak a nap által be­
vitelt gőze alkotja, a meteorok, a melyek kisebbek, azon­
ban szilárd anyagokból állanak, végül a hullócsillagok 
anyaga cseppfolyós. Ebből következik, hogy a sürü 
csillaghulláshoz hasonló meteor-eső nem kelet­
kezhetik.

Az üstökösük, meteorok, hullócsillagok mind úgy ke­
letkeznek, hogy naprendszerünkön kivül álló bolygók 
összeütköznek. Az összeütközést a nap vonzókörének 
érintése okozza. Már most az összeütközés pillanatában 
a sebesen tovarepülő égitestek hirtelen akadályra búk 
kannak és igy egy pillanatra megállanak. Az össze 
ütközött bolygók légnemű és cseppfolyós részei, kevesebb 
helyzeti energiát tudnak felhalmozni önmagukban és igy 
az akadályba ütközve egy pillanatig teljesen nyugalomba 
maradnak. A következő pillanatban, már a nap vonzó­
ereje hal reájuk és igy parabolát Írva le, egyenesen 
nap felé esnek. így haladnak az üstökösök és a hulló 
csillagok.

Másképen áll a dolog a meteorköveknél. Ezekben, 
szilárd anyagból lévén, tömegük arányában több hely­
zeti energia halmozódik fel és igy a nap vonzóerejének 
hatása alatt az eredő irányúban repülnek lova 

rendesen hvperbolát Írnak le. Ugyanabba az
rányba azonban csak akkor repülhetnek a me­
teorok, ha az összeütköző bolygók nagysága és 
sebessége teljesen egyenlő, ha teljesen czentrálisan 
ütköznek össze es ha végre az összeütközés kővetkezté 
ben teljesen egyenlő részekre szakadnak. A bulló csil­
lagok kis tömegénél ez nem játszik szerepet, a szilárd 
anyagból álló meteoroknál azonban düutő szerepe van.

Ezek a feltételek azonban, mondhatni, soha sem 
lehetnek jelen egyszerre és igy teljesen ki van zarva 
az eset, hogy meteoresó keletkezhessek. Hiszen a me­
teorok mind más és más byberbolikus Ívben röpülnek 
tovább.

ÚJDONSÁGOK.
— nov. 13.

— Személyi Ilivel:. Frigyes császár özvegye 
Trientböl Uriesbe érkezett, a jövő héten pedig 
Meránba ráadni ut. — Albrecht schuumburg-lippei 
herczeg és neje Énnsből Becsbe eikeztek.

Falb a mai csillaghullásról.
Falb Rudolf, a világhírű csillagász es meteorologUS 

hat év előtt Lipcsében a világ keletkezéséről és a 
világvégéről felolvasást tartott. A lapok megemlékeztek 
erről az előadásról és azt írtak, hogy Falb nézete sze­
rint földünket egy l8GG-bun felfedezett üstökös, a mely 
mint l.tzadó a világegyetemben, meghatározott pálya és 
zabalyuk nélkül hasítja at a világűrt, nagy veszed elem­
mel fenyegeti. Az üstökös 1899-ben ismét feltűnik 
láthatáron és akkor a csillagászati számítások szerint 
összeütközik a földdel. Falb számítása szerint a töld 
1899 november 13-au pusztul el és hozzátette, hozy 
legföljebb egy-két nappal tévedhetett. Ha az összeütközés 
nem okoz katasztrófát, akkor hóeséshez hasonló sürü

Kossuth Ferenc* balesete. Kossuth Ferenczet, 
függetlenségi part elnökét, tegnap sajnálatos baleset 

érte. A József-körut egyik vallamos megállóhelyén ft 
akart szállni a villamosra, a kocsi ajtaja azonban vélet­
lenül úgy vágódott ballábához, hogy azt erősen meg 
sebezte. Kossuth Ferencz szemben levő lakására ment 
és bar állapota nem veszélyes, mégis kénytelen lesz 
több napon at ágyban maradni.

— Ünnepelt tanár. Székesfehérvárott Alaghy D^zső 
czisztei tita lunar tiszteletére, a ki hosszú éveken volt 
székesfehérvári főgimnázium tanúra, negyven évi tanári 
működésé után való nyugalomba vonulása alkalmából 
szép ünnepséget rendeztek. Wlussics Gyula vali.ts- és 
közoktatásügyi miniszter szép levelet intézett a nyuga­
lomba vonuló tanárhoz, a melyben negyven évi buzgó 
és fáradhatatlan munkásságáért elismerését es rruk- 
köszönetét nyilvánítja. Szenczy Győző igazgató lm 
dületes szavakban méltatta Alaghy Rezső kiváló érő­
méit s utadta a miniszter levelét. Az ünnepelt tana 
meghatottam mondott köszönetét az ovacziórt.

— Királyt kitüntetés. A király Aesnera Aladár, 
az aradi állami fa- és fémipari szakiskola igazgatójának, 
az ipari szakoktatás terén szerzett érdemei elismeréséül, 
Ferencz József-rend lovagkeresztjét adományozta.

— Vasúti szerencsétlenség. A doroghi vasúti 
állomás közelében - mint esztergomi levelezőnk t 
iratozza — tegnap súlyos vasúti szerencsétlenség tor 
tvot. A Budapest felé induló személyvonatnak nekiment 
egy lokomotív, mely a fütőhazból jött ki. Az összeütkü 
zes olyan heves volt, hogy nyolez utas megsérült. 
Öten könnyebb sérülések-t szenvedtek, mig három em­
ber sérülése súlyos Lábtöré-d ts kopouyazuzodast -zei 
védték. Legsúlyosabb Szabó László tanító állapota. A 
szerencsétlenséget állítólag az okozta, hogy a váltót jé p 
személyzete Utas volt. — Az összeütközésről az 
államvasutak igazgatósagától a következő értesítést kap­
tuk : E hó 12-én az Esztergomból Budapest felé köz le­
kenő 4101. szánul rendesen érkezett vonatnak három 
kocsija Dorogh állomáson a b< halad.ts alkalmával 
ottani iütőházbél mgedéiy nélkül kijáró mozdonynyal 
horzsol dott. rrin k következtében az utasok közül há­
rom j-ientéken i n i-s öt jelenti kielen ütodeseket :-z 
vedelt, az uión a 11 p -reznyi késéssel indított ugyan 
izon vonattal tovább utaztak. Kocsi kisiklás nem for­
dult elő. Szigorú vizsgálat folyamatban van.

— Egy főigazgató előléptetése. A a király Rom- 
bauer Emil czimzetes főigazgatót s a brassói állami 
főreáliskola igazgatóját, jelenlegi állásában való meg­
hagyása mellett, a VII. fizetési osztály 3-ik fokozatába 
kinevezte.
- Névmagyarosítások. Kiskorú Elein Miklós 

debreczeni illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének
Kertész »-re, Stiffel Gizella kaposvár. illetőségű ugyan 

ottani lakos vezetéknevének «Torok»-re, kiskoiu 
Szkalka Rezső növendék-pap esztergomi lakos vezetea- 
nevének «Szilárd»-ra, kiskorú Leopold Arnold ecseg, 
illetőségű ugvanottnni lakos vezetéknevének «Lakatosira 
kiskorú Kraján József paksi illetőségű ugyanottani la­
kos vezetéknevének «Kárpátiéra, Schonwald Armm 
bukóczi illetőségű kassai vezetéknevén« «Széplakiéra, 
Fischer Márk losonczi illetőségű nagynyedi lakos ve 
zetéknevének «Adorján«-ra, Ochs Janos leveli illetőségű 
budapesti lakos vezetéknevének «Ormai»-ra, kiskorú 
Weisz Zsigmond kun-félegyházai illetőségű ugyanottani 
lakos vezetéknevének «Vadaséra, kiskorú Rothbawm 
Farkas nagykőrösi illetőségű ugyanottani lakos vezeték­
nevének «Revész-re, kiskorú Wmsz Gyula soproni 
illetőségű ugvanottani lakos vezetéknevének «k ejér>-re 
Dienes Sándor magyar államvasuti fülű zágrábi lakos 
vezetéknevének <Debreczeni»-re, Neumann Ferencz 
szentesi illetőségű siklósi lakos vezetéknevének «N 
mes»-re, Gajdos István tiszolezi illetőségű ugyanottani 
lakos vezetéknevének <Gömöri>-re, Klein Maciiéi m. 
kir. debreczeni 2. sz. honvédhuszár ezredbeli közhuszar 
nagyváradi lakos vezetéknevének <Kövesi>-rc, Medved 
János magyar államvasuti vonatmalliázó zólyomi lakó 
vezetéknevének «Mocsári»-ra, kiskorú Rosenberg ázar, 
Oszkár és Nándor kisbéri illelőségü ugyanottani lakosok 
vezetéknevének «Róna»-ra, Wittl Rezső m. kir. csendőr 
petrozsényi lakos vezetéknevének «Váradi»-ra, Eckstein 
Simon nyitrai illetőségű rákospalotai lakos vezetékneve 
nek «Nyitrai»-ra, kiskorú Rosenthal H. Bernül Kiskun 
laczházai illetőségű ugyanottani lakos_ vezetéknevének 
-Radó»-ra, Grosz Benő ujfehértói illetőségű budapesti 
lakos vezetéknevének «Nagy»-ra, kiskorú Hiába Jozset 
sáros-oroszi illetőségű szatmár-németi lakos vezetéknevé­
nek «Harmat»-ra, Hamburger Manó kecskeméti lile 
tőségü ugyanottani lakos vezetéknevének «HorvaU ra 
Bachtasler György újpesti illetőségű ugyanottani lakos 
vezetéknevének <Pataki»-ra, Csernusik Sándor nagy- 
abonyi illetőségű pomázi lakos, valamint kiskorú Sándor 
fia vezetéknevének «Csanadi.-ra, Ruhig Lipót .duna- 
vecsei illetőségű ugyanottani lakos, valamint kiskorú 
gyermekei Zoltán, íren, Margit és Árpád vezetékneve 
nek «Rálkai»-ra, Eöwy Eszter nagy szalontai illetőségű 
ugyanottani lakos vezetéknevének «Lévai»-ra, Ireitl 
András, Bal és Mihály sárvári illetőségű ugyanottani 
lakosok vezetéknevének «Telek,»-re, Daná Jozset ovan 
Illetőségű csanálosi lakos vezetéknevének «Magyar, 
kiskorú Ransberger Etelka nagybecskereki iiletose_ 
budapesti lakos vezetéknevének «Radó»-ra, Alteram 
Janos magyar álllamvasuti állomásfelvigyazó váczi lakos 
valamint kiskorú gyermekei Géza es Hildegard veze­
téknevének «Alliegyi»-re, kiskorú Guldmann Jenő 
budapesti illetőségű ugyanottani lakos vezetekuevenek 
«Tőrök»-re kért átváltoztatását a belügyminiszter meg 
engedte.

Csendőrök párbaja. Két csendőr véres küzdel 
mérői ad bírt székesfehérvári levelezőnk. A székesfehér­
vári csendőrparancsnokság utasította ugyanis a uádasd 
ladanyi csendőrürsüt, hogy egy körözött tolvajt nyomoz­
zon ki, a ki állítólag Sár-Szent-Mihályon rejtőzik. 
A kapott utasításra Csányi József csendőrörsvezető 
Vajai János csendőrrel nyomban a jelzett helyre ment, 
a hol a tolvajt tegnap este le is tartóztattak. Késő este 
volt és ezért csak másnap reggel akartak a fogolyt to. 
vátib kisérni. Gsanyi őrsvezető Vajai esendő: t utasította 
hogy keresse fel pihenő helyét s nyugodjék majd éjfélig, 
majd addig ő virraszt a letartóztatott mellett s éjiéikor 
pedig neki kell az őrizetet átvenni. A csendőr el is tá­
vozott, azonban pihenés helyett mulatni ment. Az őrs­
vezető ezt megtudta és érte ment, hogy visszahívja. A 
mikor visszatértek, Vajai feleselni kezdett es megtagadta 
az engedelmességet. Csányi őrsvezető erre kijelentette 
hogy engedetlensége miatt panaszt fog ellene tenn 
Vajai János csendőr ekkor hirtelen hátrált néhány lé­
pést s a fogason függő fegyverét kezébe kapva, 
kiáltotta:

— Őrsvezető ur, ezt majd itt intézzük el! 
Csányi látva a veszedelmet, szintén kezébe kapt 

fegyverét és csaknem egyszerre dördült el a két 
csendürfegyver. A nagy légnyomás által a szó 
bábán levő lámpa elaludt és a csendőrök
sötétben folytatták a párbajt. Csányi őrsvezető
fegyverében az első lövés után a tölténytartú el­
fordult s igy több lövést nem tehetett. Ellen 
ben Vajai a sötétben ötször lőtt az őrsvezetőre. Ezután 
azonban elvesztette eszméletét, mert az őrsvezető 'egyet­
len lövése a nyakát jurta keresztül. Csuuyi ürs- 

izelőnek egy golyu halántékát véresre sorolta es egy 
hüvelykujjat zúzta össze, a többi pedig csak a ruháját 
lyukasztotta ki. így megsebesülve a szomszédos kastély 
udvarára menekült, a hol összeesett. Mikor magához 
téritették, azonnal jelentést irt a véres esetről s azt 
lovas küidönczczel Székesfehérvárra küldte. Imién más­
nap reggel Szilágyi Ödön csendőr százados és dr. 
Pridafka József százados hadbíró több csendőrrel 
helyszínére utazott, hogy megindíts ,k a vizsgálatot. 
Vajai Janos csendőrt, a ki halálosan megsebesült, 
székesfehérvári csapatkórhüzba szállítottak.

A budai part.

— Elitéit lólokkufárok Említettük, hogy a rend­
őrség kinyomozott egy bandát, a mely a leánykereske­
dés aljas mesterséget űzte hosszabb időn at. A bandá­
nak a feje állítólag Fahr Salamon volt, a ki 
Kuzinczy-ulcza 43. sz. a. levő házban tartott állandó 
lakást, a hova Galicziából évenként ütszür-hatszor le- 
amlult pár hétre, lebonyolítani az «ügyleteket». A rend­

őrség maga elé idézte a jeles alakot, a ki vallatásakor 
megnevezett néhányat tarsai közül, kikkel összeköttetés­
ben állott s a kiket a VII. kerületi kapitányság vezetője 
Tóth Lajos kapitány beidézett, s vállalóra fogott. Fahr 
Salamonra semmitse lehetett rábizonyítani, s így 
kapitány szabadon bocsátottá. Természetes azonban, 
hogy ezután szigorú rendőri felügyelet alatt fogjak tar­
tani. A jeles kompánia tagjai voltak: Messinger
Náthán 34 éves lengyelországi házaló, Pacsker Regina 
«a éves galicziai kofa, .Millich Mária 36 éves gyümül- 

>ös kofa, Low Nelti 27 eves kofa és Roth (Russe) 
Rózsa 40 éves galicziai születésű házalóim. Ezek ellen 
I.y adatok merültek föl. a melyektől kétségtelenül meg 
állapíthattak bűnös voltukat, miért is a rendőrkapitány 
t gnap délelőtt kimondta felettük az Ítéletet, egyben
pedig megindította az illetők ellen a kitiltás! eljárást. 
Messinger N .tinin egy hónapi fogságot kapott 100 fi 
pénzbírsággal, Pác.kér Regina egy hónapi fogságot, 
loo írt bírságot, Millich M -ria In napot, ÜU Irt bir

:ot, Löw Nelti 15 napol, 50 Irt bírságot, végre
Roth R üsse Rózsa 20 napi fogságot s 100 frt pénz 

,pót. A jómadarakat kivittek a tolonezházba, 
nnan büntetésük kitöltése után eltoionczolják őket. 

Gyermekgyilkos anya, Említettük volt, hogy 
u 31 én a népszinház-uteza egyik kapuja alatt 
r hetes csecsemőt találtak kitéve. A rendőrség 
nyomozást indított és a lelketlen anyát kinyo­

mta s ,i-l n tóztalta. Az illető Palicz Mari guszouai 
: niiörmrgy ) születésű 19 eves cselédleány, a ki val 

alkalmával azt adta elő, hogy tettét nagy nyo 
.1 us.ig.iban követte el. Kitette gyermekét, r* inelv . 
ny valamely jó lélek megkönyörüí rajta. Alkisérték az 

. ügyészséghez.

A Dunához vezető első utcza még csak épül Buda- 
pesten, a lerombolt belvároson keresztül. A Dunával 
párhuzamosan járnak az utczák. A régi Pest minek is 
igyekezett volna a Dunára, mikor ott fal volt és a mi­
kor a falat lebontották, piszok maradt. A timámk 
cserző vargák, szemetes kocsik és vizhordó lajtok 
mára hát megfeleltek az apró sikátorok. A lanczhidn.g 
sincs utczája. Az Andrássy-ut ideáját ugyan az 3aia 
meg, hogy a lánczhid egyenes irányában vágjanak ke­
resztül a városon egy hatalmas utczát, de megriadtak 

tetemes költségektől, a lebontandó lipótvárosi paloták- 
tói. Útba állt a bazilika és a terézvárosi templom is s 

nagy sugárul ferdén metszette volna a Terézváros 
minden utczáját és végződött volna a városliget háta 
mögött, a mostani színkör táján.

A nagy uj úttal, melyért lebontották a belváros kellő 
közepét, és száznál több polgári ház helyett építettek 
bérkaszárnyákat és egy valóságos kaszárnyát, hasonlóké* 
pen nagyon haboztak. A Kossulh-utczát nem egyenes 
irányban hosszabbították meg, hogy a kerepesí-uttól 
kezdve végtől-végig lehessen látni az uj hídhoz, a budai 
hegyekre. Ott van a városház, ott van a plébánia templom, 
azt meg akartak kerülni. Közbe mégis elhatározták, hogy ie. 
bontják mind a kettőt, a belvárosi uj útvonal azonban 
mégis elferdül. Mért? Azért, mert ha egyenesen megy 
az ut a Dunának, az eskütéri hidat ferde fekvésben 
találja. Már pedig a hidaknak beie kell játszani az 
utcza torkába, rézsuton sem lehet hidat épitni a folyóra. 
Ez mentség, de nem ok. A hídfő előtt hagyandó téríti 
meglehetett volna oldani az egész nehézséget, hanem a 
tért nem engedte meg a telekspekuláczió. Mindenkorra 
megmarad tehát a mulasztás, hogy nem építettek egy 
utczát, melyen a város túlsó végiről látni lehet Buda 
gyönyörű panorámáját.

Természeti fekvésébenp csodaszé a magyar főváros, s 
most ennek esnek neki. Budavár hegydombját beépítik, 
a pesti oldalon, a krisztinavárosi oldalon. Ha majd a 
Mátyás-templomhoz fölvezető impozáns lépcsőzet elké­
szül, azt sem lehet látni. A Bergli, a mint a budai 
purger hívja a Gellérthegy hátsó részét, a Naphegy 
mind beépül, minden zöld eltűnik onnan és egjm .s 
háta mögött kopaszkodnak a házak. Szerencse, hogy a 
Gellérthegy meredek és nem bírnak ráépíteni. Hanem 
képtelennél-képtelenebb plánumokkal intéznek merény 
letet a varos kellő közepén emelkedő remek szép béres 
ellen. Talán még sem lesz oiy könnyű elcsúfítani.

A budai oldal változatos gyöngyörü szépségét még 
mindig nem vontak be a főváros fejlődésében. Hat m»g 
van. ott van, az isten adla, tehat rendben van mindre, 
A közmunkatanácsnak ott nem akad már dolga, m>-g 
annyi sem, hogy a szép kilátások elzárását megaka­
dályozza.

A törökök jobban megtudtak becsülni Budit, jobban 
fölismerték, mint mi, respektálták nevezetes termő 
szeli adományát. A török uralom idejében Buda 
fürdőváros volt. Romboltak, dúltak a törökök, de 
Budán építettek és állandó emlékeket hagytak^ ma­
guk után a fürdőkben. Olyan híres lördőviros 
volt a török szomorú uralma alatt Buda, hogy 
mikor vége lett itt hatalmuknak, a varos újra 
népesedésének egyik tényezőjévé villák fürdői. Az ország 
távoli részéből is özönlöttek ide a betegek, a mint bit. 
lóságban jöhettek. A fürdők körül épültek löl előszóra
hazak, a megszálló helyek, s itt telepedtek ....gáti-
reskedők. Ez a sürgés-forgás és eleveuseg az első varad 
élet a szerencsétlen Budán.

Egész történetén végig vonul, hogy ez a hosszú pari- 
szél, melyet hegyek és dombok hagynak a Duna szélén, 
ásványos és meleg forrasaivti a betegek, a nyomorékok 
keresve keresett földje. Aquincumnak meg voltak a 
maga meleg fürdői, romokban is megtaláltak. A romai 
fürdő vize is megvan. Egy varosnak is eleg termeszed 
adomány volna. A regi magyar királyok idejében Bu~i 
egyes részéit is meleg forrásai után neveztek el. A a* 
szári ürdő környéke volt Felhéuiz', a ráczfürdu kornyéke 
Alhéviz. A Ráczfürdőröl tudjuk, bogy M.ayas .d-jeben 
a királyi palotához tartozott, kerttel volt összekötve, s i 
királyi (Salad használta. Nagy hírük »olt mar akkora 
többi fürdőknek is. A budai hasak pedig fölépítettek.

Legszebbnek mondjak a sárosfürdőt, melyet uua 
török helytartója és háreme használt. Két nagy epii e.^ 
bői állt; az egyik az Aga-fürdő, a másik a „zuzt. 
fürdője. A csaszarfürdö, a királyfürdő, a RuJaóua 
mind a törökök idejében, a XVI. szazad középén epu.- 
lek. A Rudas gőzfürdője még török-kori építkezés, i «81 
nyílt medenezéje is volt, melyet rudakkal vettek koruk 
Innen kapta magyar nevet, nemet nevet ( M
pedig onnan, mert 1711-,g előtte volt a hajiMizd. -- 
alhévízi íürdu Is elvesztette régi nevét, mikor rae
települtek le azon a vidéken.

Meglő ghatatlan, hogy e természeti áldásokkal J

könnyelműen bánnak.
A sarosíürdőt elpusztították. Hires forró vize 

zuhog a Dunába. Az eskütéri hid építésénél, a >U■ ' 
fürdő közelében előtört hőforrást 70.0U0 forint *■“ 5 = 
gél eltömlek. Máshol milliókat adtak volna erte. ^ 
egy vagy két fürdő modern kényelemmel fölépaa, ^ 
még nem elég. Ezeknek az ásványos vizeknek 
szóló vonzó erűt kellene biztosítani. ^

Hol vau még egy másik varos, ennyi gyógy ^ ^ 
r.issal ? Es hol volna még egy másik varos, m"- ^
igyekeznék hasznara és emelkedescre fordítani 
nagy ajándékot? k

A főváros tulajdona a Rudasfürdó, de nem 1 
ép úgy, mint a városligeti artézi ’ “
nagy költséggel évtizedek előtt megásatott^

te"L másnak kellene 

váh és 
-.mák, *'■ 

szabad
iwua* I..,«.— - ------------------- . gnll’UI.
nem volt, hanem méregdrágán kellett niu-o

lóvarosnat-

azonban nincs hozzá, mert nem 
szintén városi tulajdon — annak is 
lenni. A Sáros a hídépítéssel allaini tulajdonná^ 
megsemmisítették. Bezzeg semmifele kaszárnyán, 
tOüai raktárnak a városrendezés miatt elveszni

A mi azonban speezialitása, kincse 
zsama a nyavalyásoknak, az szabadon puszim 

A Sáros volt a legti- pszerübb, a leghirese o 
Budának. A falusi nép is nagyon jára- ^ , 
pidig az asszonyok. Messze az alföldről ju 
bringába. Nénémasszony, hugomasszony ll,nlyujjril a 
a ludakat. Annak az árán került fel azUD ^|e \ 
banyába. Most már egy kő sem maradt meg iat,

- megmaradtakforrása még gőzöl, a kertjéből
szabad természet is, beep”itetle®

fürdőtKörüskörül még ott a ------ „ „ m
területek, hegyoldal, szikla, tiszta levegő. * ^ fojtre
lehetne itt építeni a nyüzsgő város középén, regC- 

Dunától, az északi szeleket felfogó méi ^ e]LfU.
vnagv.ro

nyes sziklák mellett, szemben egy 
panorámájával.

A vállalkozási kedv a budai ki 
keiy figyelemben részesítette máig ^

Margitszigetnek lürdóvé aíakitasa addie 
zeit szükséget pótolt a fővárosra 
fejedelmi áldozatkészségre volt szükség

ÍOOG

mesék kiaknázását
Ások fürdő n.

nézve. De t ;

gok, magánosok 
X budai Dunapartl 
pázni, melyek id- I 
Budapestnek itt rJ 
természeti különd 
szerezni, ba képes
a slendnánságbó .
gazdag emberek 
többnek szorakoz 
mindenütt számaJ 
Természetes, bogi 
fcás tenni

Budán a terme 
rás és varos egyil 
Sós-fürdő a légim 
Aztán sorjában 
természet szépse. 
maga kényelme,j 
g nyár itt beval 
világváros életei, 
közös sablonjára I 
mények nélküli hl 
élete, orfeumai 
Táros, meg köp 
benne minden, 
betelik. A vagu; 
tal és a szemeted 
csábit&Di.

Az idegenfor^d 
gondolni. A v^l 
építkezéseket 
laroi másfelé 
hiányzik belőle 
rei, aszfalttal, - | 
nem megalkotó.

Buda rohamos] 
tij várossá Ion; 
gyei meznek. H.re 
zadok során me 
tőségre.

= Vegyünk< 
föelarusl ton 1 I 
Egész 6 frt. fé^
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Fér ott t Gyula, 
beiben Lavr 
vitorlázott : vi 
bér 31-én sza 
es november 
egyedül tért v 
maradt, miutai 
vező feltételek 
kábán nagyon 
politan-houseb 
másodrangu a® 
igazgató kijeíe 
léseru nem r 
gatu tarzusvg: 
utazást es ou 
keres szerződ 

— Novell! 
után másodszor 
A vt enczei 
foiasig megtöltő 
A nagy olasz u 
vesztette el a 
jutalmazta játék 
közölt egy pala 
úgyszólván lom 
hajthatatlan 
nélkül azt a 
megcsonkítottak 
Úgyszólván est 
melyekben é>tiuI 
ötödik feivonás 
avatatlan kézzé 
latlan hagyaték 

— Aida 
színre I asque 
ben, A ház ezu 
előadás fcertivk 
Radames a kg 
meg változtatni 
után állottunk 
művész, de a 
6 töltene be n 
bárminő szépen 
alatt, mióta szn 
nincs meg a kí­
gyón haszna 
is csak ott ho t 
opera egészen 
teoonstank, a 
Vazquez Aid 
•ot kapott, min 
c*ét mar regei 
okozott azúrba 
Htta, hogy R » 
énekli. JSzehdi 
seggel feledteti] 
•ebben hailgatl 
szerepét.

TUDOM
— A naagyl

szerdán, tiéiuul 
emeleti ülesterrl 
•art. Az ülésen | 
roman ethno- 
kandúr pedig 
I rt kiolvasást.I 
követi.
ék— A Magy| 
luzetei kozüi 
Qak van szentel 
János nevévt, t| 
eposzát Mora Vi 
magyar irodák! 
képviselve, kinél 
raj zaból a b gé 
el a szüksvge 
zsef. A 135. !
54 136. számú 
Bzinészvilágbói 
külföldi írók kői 
a «M. K.>, mt'|T 
ziére Péter Api 
Zoltán fordított I 
jezi Poe Edg«ir | 
egyik régebbi 
*ra 15 kr; , 
hivatal : (Lamp 
21. szám.

— Btooiiq 
Huszadik sz 
tudományi 
fog az állami 
nyos vizsgálata] 
irányt követni j

légi



rv

' Of' '>

It

JC5ak épül Buda- 
lesztüi. A Dunává 
lrégi Pest minek is 
J fal volt és a mi- 
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gok, magánosok a mit tellek, nagyon is kezdet még. 
X budai Dunaparton világvárosi fürdőknek keHene pom­
pázni, melyek ide vonzanak küllőidről is az idegeneket. 
Budapestnek itt rejlik specziális karaktere, világra szóló 
természeti különössége. Fürdőivel tudna hódítani, hirt 
szerezni, ha képes volna kibontakozni a kisszerüségből, 
a glendriánságból. A fürdők ma már a vagyonos és a 
gazdag emberek gyülekező helyei. Soknak szükség, még 
többnek szórakozás és luxus. A költekező hajlamokra 
mindenütt számítanak és busás hasznot húznak belőle. 
Természetes, hogy ilyen hajlamoknak eleget is szo­
kás tenni

Budán a természet adománya a legtökéletesebb. For­
rás és varos együtt. A keserüvizeknek nincs párja. A 
Sós-fürdő a leghatalmasabb gyógyító erejű női fürdő. 
Aztán sorjában jönnek a hővizek. Mindenütt körülte a 
természet szépsége, egy nagy folyam es a czivilizáczió a 
maga kényelmével, változatos életével. A tél úgy, mint 
a nyár itt beválik saisonuak. Itt vehetné föl Budapest a 
világváros életét. Mint uj város, mely minden uj város 
közös sablonjára épült; mint műemlék, nevezetes gyűjte­
mények nélküli hely, nem képes hatni az idegenre. Utczai 
élete, orfeumai csak ideig-óruig érdekelnek. Nem is vig 
város, meg kopárak az utczai s hozza nagyon drága 
benne mindem Egy séta a Dunán, s az idegen ezzel 
betelik. A vágóhíddal, vásárcsarnokkal, földalatti vasut­
sai és a szemétégető teleppel nem fogunk idegeneket 
csábítani.

Az idegenforgalom Budapestre terelésére kell immár 
gondolni. A vállalkozási szellem sem folytathatja az 
építkezéseket többé oly aranyban, mint eddig. Va­
lami másfelé kell fordulni. A nagy varos megvan, 
hiányzik belőle azonban sok, a miket mar nem malter- 
rel, aszfalttal, villamos vezetékkel kell megcsinálni, ha­
nem megalkotni.

Buda rohamosan elveszti régies jellegét, s közönséges 
uj várossá formálódik. Természeti szépségeinek sem ke­
gyelmeznek. Hires forrásait, melyeket századok es szá­
zadok során megbecsültek mindig, emeljék igazi jelen­
tőségre. K.

= Vegyünk oszt&lysorsjegyeket Lukács Vilmos 
föelárusltónál. Budapest, V., Ftirdo-utcza 10 sz. 
Egész 6 frt, fél 3 frt, negyed 1.60, nyolcz&d 76 kr.

színház és művészet.
— Perotti Gyula — Európában. Bizo­

nyára mindenki meglepetéssel olvassa a iiirt, hogy 
Per ott i Gyula, az opera hőstenorja, a ki szeptem­
berben hartóky Mathild társaságában Amerikába 
vitorlázott : visszatért Európába. A művész októ­
ber 31-én szállt a Kaiser Wvhelm nevű hajúra 
és november G-an érkezett Hamburgba. Perotti 
egyedül tért vissza. Szép társnője New-Yorkban 
maradt, miután egy ottani színháznál kapott ked­
vező feltételek mellett szerződést. Perottit Ameri­
kában nagyon barátsagtalanul fogautak. A Mutru- 
politan-houseban nem szerződtettek, ellenben eey 
másodrangu színházban kétszeri iéiiépés után az 
igazgató kijelentette, hogy további vendégszerep­
lésére nem reflektál. Perotti egy budapesti igaz­
gató tar^asuguuun tette meg visszafelé a tengeri 
utazást es oda nyilatkozott, hogy Németországban 
keres szerződést.

— Novelll mint Shylock. Ermete Novelli tegnap dél­
után másodszor lépett löl a vígszínházban mint Shylock, 
A ve enczet kalmár-ban. A közönség epeu úgy zsú­
folásig megtöltötte a színházat, mint a megelőző estéken.
A nagy olasz tragikus megrázó művészete tegnap sem te­
vesztette el a hatást. Szűnni nem akar.» tapsvihar 
jutalmazta játékát. A második és harmadik fölvonás 
között egy pillanatig sem szűnt meg a taps. A közönség 
úgyszólván tombolt a lelkesedéstől. De a vaslüggöny 
hajthatatlan maradt. Nem hagyhatjuk azonban szó 
nélkül azt a vandalizmust, a mivel a darab szöveget 
megcsonkítottak ts heiylyei-közzel meg is vaitoz:attak. 
Úgyszólván csak azokat a jeleneteket hagytak meg, a 
melyekben Shylock-nak van szerepe. Így az egész 
ötödik felvonás elmaradt. Minálunk senki sem merne 
avatatlan kézzel így elbánni a nagy bilit költő halha­
tatlan hagyatékával. Novelli ma ismét Shylokot játszit.

— Aida. Az operaíiazban tegnap este Aida került 
színre l usquez-t 1 és Alberti Wcrnerrel a lószercp'k- 
ben. A ház ezúttal is zsúfolásig megtelt. Alberti volt az 
előadás fcerdekessége, a kiről az a hír k» ringelt, hogy 
Radames a legjobb szerepe. A mai est után sincs okunk 
megváltoztatni azt az ítéletet, melyet róla tíuzu írhéptei 
után alkottunk. Gyönyörű hanggal megáldott, intelligens 
művész, de a tegnapi sikere után sem vennök szívesen, ha 
ö töltene be nálunk a hör tenor szerepkörét. Vegre is 
bárminő szépen énekelt ő nálunk azalatt a néhány est 
alatt, mióta színpadunkon vendégszerepei, nem Lőstenur s 
times meg a kellő repertoirja. Úgy néhány szerepre na­
gyon has v na vehető énekes volna, de szerződtetése után 
is csak ott tartanánk, a hűl most vagyunk, s nem egy 
opera egészen leszorulua színpadunkról, mert nem volna 
teooristank, a ki eien* kelje, mióta Perotti eltávozott. 
V(iii’utz Aidája ma is lényes, ragyogó volt s több tap­
sot kapott, mint a vendeginüvesz. ililgcrmarin A műé­
nél mar régóta tapsolja a közönség. Keserű csalódást 
okozott azonban a közönségnek, mikor a szmlapon meg­
látta, hogy Ramphist nem Aty David, hanem Szendröi 
énekli. Szendröi egész igyekezett» 1 akarta ezt a közön- 
seggel feledtetni, s nem rajta műit, hogy mégis szíve­
sebben hallgatta vuina a közönség Nejtől Kamphis főpap 
szerepét. (b.)

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
— A magyar néprajzi társaság november 15-én, 

szerdán, délután 5 urakor a tudományon akadémia első 
emeleti üléstermében felolvasó és választ mányi ülést 
tűrt. Az ülésen ur. Jun cső Benedek «A legujabl) hazai 
román tthnograliai törekvések» czimen, dr. Soiyrn ossy 
kandúr pedig «A magyar népdal kezdő soráról» czimen 
1,1 Moivusast. A felolvasó üit-at zárt választmányi ülés 
követi.
k. — A Magyar Könyvtár most megjeleni novemberi 
luzetei kuzüi négy a magyar, kettő a küllő di irodalom­
nak van szentelve. Klasszikusaink közül ismvt .Arany 
Janos nevével találkozunk, kim-k Hada halain cziuiü 
eposzát Moravcsik Géza latta el be vezetess**! A régibb
magyar irodalom nagyjai közül Kazinczy Ferencz van 
képviselve, kinek Pályám emlékezete czimü önélet­
rajzából a legérdekesebb fejezeteket Válogatta ki és látta 
el a szükséges bevezetéssel es jegyzetekkel Balassa Jó- 
zseí. A 135. számú füzetben Kakosi Viktor jut szóhoz, 
a 136. számú füzetben Zöldi Marton a regi magyar 
szinészvilagbói vett Színész-históriákat mond el. A 
külföldi irók közül most Anatole Frunce-ot mutatja be 
a «M. K.», meg pedig egyik legkedvesebb müve, a No­
tiere Péter Apró történetet revén, melyeket Ambrus 
holtán fordított magyarra. A másik küllüldi tüzet befe­
jezi Poe Edgar Rejtelmes történetei nők a M. K. 
egyik régebbi füzetében megindult sorozatút. Egy szám 

15 kr; teljes jegyzéket ingyen küld a kiadó­
hivatal : (Lampel B. Wodiauer F. ed Fiai.) Audrasdy-ut 
21. szám.

— Sxoezlológlal folyóirat. Deczember elején 
Quszadik század czim alatt egy uj társadalom­
tudományi havi szemle indul meg. A lap foglalkozni 
fog az állami és szocziális élet jelenségeinek tudomá­
nyos vizsgálatával, mely törekvéseben (bar kizárólagos 
iiínyt követni nem akar), főleg az evoluoeionista tano­

kat és a modern szocziológia eszméit akarja hazai föl­
dön terjeszteni. A lap hazánk és a külföld számos 
szellemi előkelőségének támogatását bírja. A folyóiratot 
dr. Gratz Gusztáv szerkeszti egy busz tagból álló szer­
kesztő bizottság közreműködése mellett, mely a lapot 
anyagilag is fentartja.

A Petőfi-társaság ülése.
— Az Egyetértés tudósítójától. —

A szokásos nagy és szép közönség előtt tartotta meg 
tegnap délelőtt az akadémia palotájának kisebbik ülés­
termében a Petőfi-társaság e hónapi felolvasó ülését. Az 
ülés gazdag programraja élvezetes és tanulságos hallani 
valókhoz juttatta a közönségét, a mely különösen Szarta 
Tamásnak a modern művészeti áramlatokról szóló fel­
olvasását honorálta nagy tetszéssel, de nagyon megtap­
solta Bársony István novelláját is, mely bővelkedik a 
finom megfigyeléstől föifedett intimus szépségekben.

Az ülést Bartók Lajos alelnök nyitotta meg, kinek 
megnyitó szavai után Szán a Tamás ült a felolvasó­
asztalhoz, hogy előadja tanulmányai a legújabb áram­
latokról a magyar művészetben és a művészet 
nemzeties irányáról. Szana értekezésében jellemzi a 
festőművészet t**ren az ujab időben divattá vált modern 
felfogások képviselőit : a realistákat, szimbolistákat, 
szeczesszion isták at és veristáknt. Mindezek az irányok 
nem nálunk ütötték fel a fejüket, de kisebb és nagyobb 
gyorsasággal a mi művészetünkbe is utat törtek, meg­
teremtvén az utánzók hadát, mint ez rendesen történni 
szokott. A plain air nagymesterei hazánkban sem ma­
radtak ismeretlenek, s ha nem is az úttörő Fortuny-1, 
de annak franczia követőit, művészeink már a 7U-es 
évek vége felé szeretettel tanulmányozták A realisták, 
különösen Bastieu Lepage halasa erős nyomokat ha­
gyott képírásunkban. A nyolezvanas évek franczia im­
presszionizmusa a tehetséges es tehetségtelen fiatal mű­
vészek egész csoportját csábitotta a harczias szintoltok 
keresésére es ezzel egyidejűleg a rajz teljes elbányago- 
lására.

Magyarország a legújabb időkben annyit tett és tesz 
a képzőművészetek érdekében, mint aranylag Európa 
egyetlen allama sem. Mintha csak évszázadok mulasztá­
sit akarta volna helyrehozni. A fővárosukban szakérte­
lemmel felszereit művészeti tanintézeteket létesített, s a 
törvényhozás utján, a millennium fény s ünnepének 
alkalmából széimiiivésztti muzeu/n építtetését határozta 
el, melynek f» nyes palotája par ev múlva mar a képző­
művészeti társulat huzuuak szomszédságában i'ug emel­
kedni.

Felolvasását igy fejezi be: Ha majd jelenünk és 
múltúnk művészi ábrázolásában egyaránt pregnáns faji 
sajátságaink, vérmérsékletünk, gondolkozasmodunk s 
aspiraczióink tükröződnek viasza, akkor elmondhatjuk, 
hogy most már nemcsak magyar művészeink vannak, 
hanem a szó igazi eitelmeben vett magyar művészet 
is van, mely az idegen művészet k között elcsen meg­
különböztetett helyei követel magának.

Utána Prém József olvasta fel Földes Imre vendég­
nek A jós czimü költeményét, mely Nerxesnek azt a 
parancsai tárgyalja, a mit Artubún jusuuk adtt, hogy 
korbácsolja in g a háborgó tengert.

A tetszéssel fogadott csinos költemény elhangzása 
után A hunyt Árpid lepett a felolvasó asztalhoz es 
Foyudulom czimü párbeszédes elbeszélését olvasta fel. 
Ezután Bartók Lajos: horoda l'al vendégnek Mi- 
randa czimü szép költeményét mutatta Le nagy ha­
tással, végül Prém József a távollevő Bársony István­
nak egy minden izében bajos, testűi leírásokban gazdag 
Vadaszuoveilajat olvasta fel.

A felolvasó ülést zárt ülés követte.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A fővárosi közmunkák tanácsából. A fővá­

rosi közmunkák tan csa b;«;o Podmuuiczky Frigyes 
elnöklete alatt csütörtökön ülést tartott.

Az esküiért hid jobbparti feljárójának építésé­
nél folyamatban levő sziklarobbantasok tekinteteben a 
lendoiacg n-ii'v.-'v h1 t csinál, s nevezetesen akadá­
lyozza azt, hogy a vállalkozó a Rudas-fürdő igazgató­
sági epüiete mögött robbantásokat eszközöljön. Eleinte 
az volt az aggodalom, hogy ezek a robbantások veszé­
lyeztethetik a lúruö-igazgatúsági épületei és a bent- 
lak' k it, de egy vtgyes bizottság alaptalannak je­
lenti tte ki az aggodalmat. Ellenben ugyanakkor az az 
észrevett! merült fel, hogy a tauaus munkaterületen 
kívül, a Rudastürdő forrásának kútja felett oly ki.diu 
szik 1.:la vannak, melyek önmagukban is veszélyesek és 
ezt veszélyt a robbantás lukozhutja. A kérdéses szik­
lak azok köze tartoznak, melyek megvizsgálását es a 
szükség szerint leszedeset a lóvaros még 1882-ben el­
határozta ; e végből a Gellertrakparti házsor Lisajuttita- 
tott. a tanács a költségekhez egy harmaddal hozzájárult, 
de a lővaros minden további intézkedést elmulasztott. 
Az adott helyzetben a tan.«cs önként beleegyezett abba, 
hogy a kilogasolt helyen a vállalkozó 14 napig ne rob­
bantson, hogy ezt u tdo alatt módjában legyen a tóváros­
iak a munkaterületen kívül u.lo sziklák eltávolításáról 
gondoskodni. Miután a tuUucs munkája programúihoz 
<s halandóhoz v.«n kötve, a vállalkozó sztrzódesszerü 
kuleiczettsvgeből kiiuiyuiag a robbantásukat fokozatosan 
léiéit* kiterjesztem »eszült, de tbbeu a rendőrség egy 
közege szóbeli utón megak..d:oyuzía. A vállalkozó a lo- 
kapilanysághuz intczelt kei vényére is t.ig..du választ 
kapuit. L leuynyui szén Len konstatálja a tanács, hogy 
a s/vkes íuvaroai tan. u altul a robbantásra kiadott 
engedeiylyei minden aziik-'eges leitete! megvan arra, 
bogy a vállalkozó a robbant sokat eszküzülliesse ; ezt uz 
engi dt'iyt a r- nUorst g uh tvkess« ge hiányában el nem vou- 
hatju s beavatk« «nak csak ükkor lehetne helye, ha a meg­
szabod műszaki e> rendűn felleteiekel a vailulkuzó nem 
tartana meg. Minuumtiiett, hogy a Juvarusiiak meg must 
is alkalma legyen a munkaterületen k.v.,1 allu sziklak 
trolit a sápit szempontjából esi-tieg szükségesnek veit 
intézkedést ket meglenni, a tanács abban állapodott meg, 
hogy Kguljebb néhány napra telj viu rövid ideig meg 
nem fogja a sziuiarobbautv.sokat u Kuduslürdő igazgató- 
sági epüiete mögött (elvetetni, de különben semmi 
e.-e i L sem fogadhatja el azt a képtelen helyzetet, hogy 
a Ind feljáró munkai megakadjanak, s ha akar a rend 
őrség, akar a lővaros ellenkező irányban intézked­
nek. viselni lesz kénytelen felelősseget, az oko­
zandó karukért es egyéb súlyos kuvetkezrnenyekert. 
Egyúttal mivel a rendói .-cg említett beavatkozásánál 
liieíukességi felreertesek 1 itszanak ienforogni, mivel máj- 
nszt az eset felette sürgős es nem tehető ki annak a 
véletlennek, hogy bar félreértésből, súlyos következmé­
nyekkel jaró leves intézkedést tegyen egyik vagy másik 
hatóság : a tan.ics fe.ir a belügyanuiszteniez is, kerve, 
hogy úgy a rendőrség, mint a luvaros irauyabau meg­
lel, loen intézkedjek a v. goul, hogy a tanacs a munká­
ban feltartóztatva ne legyen.

A tanacs 1ÍJUÜ. évi btlkezelési költségvetését 
jóváhagyás végett a kormányhoz terjeszti fel, kapcsola­
tosan az altala kivieudu közmunkák programmjaval. Fel 
van ebbe véve az esküteri híddal kapcsolatos rendezési 
munkák íulytatulugos keresztülvitele, továbbá az általá­
nos szabályozási terv folytatólagos revíziója, a Gizella- 
tér parkírozása és a Margil-körut, pumas-uteza és 
királyhegy utcza közti részének (töiük-utczaj végleges 
reudezese.

A kószénbánya és téglagyár részvény társulat 
11. kér. retek-utezai telepén eszközölt agyagkiaknazás 
következtében a Trombitás-ut egy szakasza leszakadt és 
jogerős határozat a társulatot arra kötelezi, hogy ezen 
leszakadt útrészt a sajat költségén aliilsa helyre. Idő­
közben az az eszme merült fel, hogy a társulat a réginek 
pótlására más irányban építsen utat. Kérelme folytan 
az ügyet a lővaros es a közmunkák tanácsa küldöttei­
ből álló vegyes bizottság vette tárgyalás ala, mely a 
társulattal minden lelmerülő kérdésre nézve egyetértő 
megallapodasra jutott. E szerint tartozik a társulat az 
uj utat az elfogadott terv szerint legkésőbb 19U2. végéig 

-it*... I., mrvú íruíikitpiii ps kész ulluDOtbaníellölleui, maLadamszerüieg kiepilem és kési allapotbao
áladni. . , .

A Margit-hid és a Pálffy-tér között a Zsigmond-utczá- 
val párhuzamosan nyitott s mar teljesen kiépült uj 
ulczát a tanács néhai báró Liplliay Béla emlékére 
Báró Liptha y-iitczunak nevezi el.

Erős Sándor epitesi kereiine folytán, hozzájárul 
tanács ahhoz, hogy a Meise-léle gipszesemen! válasz­
falakat a közép. biz. javaslata értelmében a boltoknál 
is szabadjon alkalmazni.

EGYLETEK. TÁRSULATOK.
— A belvárosi szabadelvű demokrata kür. A

belvárosban vasárnap uj polgári társaskör alakult : a 
belvárosi szabadelvű demokrata kör. A mai gyűlésen, 
mely az Angol királynő földszinti termében folyt le, 
mintegy kétszáz tag jelent meg. Ágoston József orsz. 
képviselő elfoglalván az elnöki széket, üdvözlő beszédet 
mondott. Az éljenzéssel fogadott megnyitó után Fejér- 
váry Frigyes titkár felolvasta az alapszabályokat, 
a melyeket a gyűlés elfogadott. Ezután a választásokat 
ejtették meg. A tisztikar a következőleg alakult meg : 
Tiszteletbeli elnök: Báró Fudmaniczky Frigyes. 
Elnökök : Ágoston József orsz. képviselő és Sacelláry 
Mihály miniszteri osztálytanácsos. Ügyvezető elnök : 
Dr. Jféweth Antal. Titkár : Fejérváry Frigyes. Pénz- 
tárnok : Dr. Bellebrandt János. Ellenőr : Seidesinger 
Samu. Igazgatóság: Berger Lajos, Blum Lipót Lajos, 
dr. Buncel Alfréd, dr. Bleuer Samu, dr. Czövek Lajos, 
dr. Friedrich Jenő, Fellner Sándor, Ger-nday György, 
Heckenast Róbert, Herczfeld Frigyes, Hegyei László, 
Kaffka László, Lakos Lajos, Mahler Gusztáv, Néger 
Adolf, Sacellary György, Törley József, Vass Pál, 
Uilmann József, Weinwurm Antal, Zsarnay Lajos és 
ÜU tagú választmány.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Törvényszéki bírák értekezlete. Az ország 

első törvényszékének bírói kara komoly szorgalommal ta­
nulmányozza az ltiUÖ január 1-én életbe lépő uj bűn­
vádi eljárást. Zsitvay Leó elnök az uj eljárás életbe­
lépte előtt, a követendő gyakorlati eljárás módozatainak 
az uj bűnvádi eljárás szellemében való megallapitása 
vegeit tegnap délelőtt 11 órára értekezletre hivta egybe 
a törvényszék összes birait. Az esküdtszéki terem vissza­
vonuló szobájában folyt le az értekezlet, a melyen a 
büntető törvényszék összes birai és albirai jelen voltak. 
Közel másfél órai beható tanácskozás után az értekezlet 
abban állapodott meg, bogy az uj bűnvádi eljárás anya­
gai öt riszre osztják fel es pedig : l.a vizsgálóbírói, 
2. a főtárgyalási, 3. a felebbviteli, 4. a jogorvoslati es 
b. a letartúztatasi lunkcziókra s ezen csoportok mind­
egyikét kiilün-külön referensnek adjak ki tanulmányozás 
és jelentéstetel, illetve ismertetés czéljaból. A referen­
seknek főirányelvül a régi és az uj eljárás közötti diffe- 
rencziukuak ismertetését kell tekinteniük. Mikor a refe­
rensek munkáikkal elkészülnek, egy újabb teljes számú 
értekezleten fognak beszamoiui birotáis. iknak. így aztao 
meg fogják állapíthatni nz uj bűnvádi eljárásnál köve­
tendő gyakorlati eljárást.

SPORT.
— Football match. Tegnap délután az Erzsébet 

királyné-uti football pályán ismét sikerült football 
matchut riudezett fővárosunk legayilisebb egylete, & 
magyar football klub. Ez alkalommal a pozsonyi 
tornaegylet randult le s vette lel a küzdelmet, mely­
nek nagyszámú közönség volt szemtanúja. A match 
egyik.- volt a legsikerültebbeknek. A csapatok gyönyörű 
összjátekot produkálták s mindkét felen néhány oly 
játszó vett reszt, a kikről már most el lehet mondani, 
hogy a közel jövőben ezen sport térén hírnévre fognak 
szert tenni. Hiányzott tegnap még némely játszónál a 
biztosság s vakmerőség s néha oly képet nyújtott a küz­
delem, mintha egyesek félnének a labdától; csak 
hosszas meggondolás után határozta el egyik-másik mag.it 
arra, hogy a labdát tuiajdunképeu előre kellene rúgni. 
A labdat egyesek mintegy traimngszerüleg oldalra pás- 
soltak, tekintet nélkül arra, vájjon vau-e olt csapattárs, 
vagy nincs. Ezektől az apró gyengeségektől eltekintve — 
melyek azonban a kezdet nehézségen- k tudhatok be a 
küzdelem gyönyörű képit nyújtott. A csatársorok reme­
kül működtek s a magyar tootball-klub íüiéuyét nagy­
részt a vedelem erősségének köszönheti. Az eredmény 
3 : 2 volt a magyar foutball-klub javara- A match után

magyar football-klub lakomat rendezett a Wam- 
petics-féle állatkerti vendéglőién vendégei tiszteletére, 
hol hangulatban s sikerült fvlköszöntukben nem volt 
hiány.

GYÁSZROVAT.
Gróf Czlráky Janómé emlekezete. A budapesti 

katholikus kör dísztermében tegnap délelőtt gyászünnepely 
volt, a melyet a központi oltáregyesület rendezett meg­
alapítója és 44 éven at elnök nője, özv. gróf Cziráky 
Janosné emlékezetére. Az emlék: eszedet dr .Steiner Fii up 
székesfehérvári püspök tartotta s nagy előkelő közönség 
hallgatta végig, melynek soraiban láttuk : eróf Cziráky 
Antalt, gróf Cziráky Lujzát, gróf Cziráky-AÍmássy 
Erzsébetét, gróf Wenckheim Frigyesnél leányaival, Őrgróf 
PallavLcini Edénél, gróf Csekunics Endrét nejével és 
két fiával, özv. báró Sennuei 1'uln- t, gróf Zichy 
N mdort nejével, Márkus József főpolgármestert, dr. 
Balogh Sándort, hisfuludy A. Béla egyetemi tanait, 
Kanter Karoly udvari plébánost es masokat.

Neszmél.y Arthur temetése.
A magy.tr pohosai közeiét számos képviselőjének, a 

napisajtó munkásainak és az ország ■ yülés több tagjának 
jelenlétében, Komárom város és Komárom varmegye 
értelmiségének meiy részvéte mellett helyezték tegnap örök 
nyugalomra Kész mély Arthur hírlapírót, az Egyet­
értés korán elhunyt, nagytehetségü politikai munkatár­
sát, szülővárosában, Komáromban. A temetes előtt 
Vészi József országgyűlési képviselő, a budapesti ujs.ig- 
irúk egyesületének elnöke vezetésével hírlapírókból es 
képviselőkből álló küldöttség kereste löl az elhunyt baj- 
tarrnak gyászba borult családját, a melynek tagjai előtt 
Vészi József megható szavakban tolmácsolta a hírlap­
irodalom gyásiát és részvétét.

Nagy és díszes közönség gyűlt össze délután 3 órakor 
a temető födött csarnoka előtt, a hol a koporsó állt. Ott 
voltak a budapesti újságírók egyesületének képviseletében 
Vészi József elnök, Cziklay Lajos gazda, Hollosy 
Géza titkár, az Egyetértés szerkesztőségenek küldöttségé 
Dienes Marton szerkesztő, az Egyetértés kiadóhiva­
talának küldöttsége Fischer János igazgató vezeté­
sével, Tuba Junos é» Pichler Győző országgyűlési 
képviselők, Mezei Ernő, Ambrus Zoltán, Bródy 
Ernő, Zoltán Jenő és Sárkány Béla, Mezey 
László hírlapírók, Pollák Illés ügyvéd, GyÖrjfy 
József szerkesztő, Nyiry Zsigrnond, Jiyiry Géza, 
Pataki Tasziló, Goda Béla, Goda Géza, Domány 
János komaromi polgármester, Pulay Géza törvény­
széki elnök, Lörinczy György tanfelügyelő, Vásárhe­
lyi Domokos megyei tiszti ügyész, Kán Miklós volt 
országgyűlési képviselő és mások. A gyászszertartást a 
kórus lélekemelő éneklése nyitotta meg, mely után 
dr. Schnitzer Armin főrabbi remek búcsúbeszédet inté­
zett az elhunythoz, többek közt a következőket mondva:

Az ember reggel virágzik és tenyészik és este fonnyad 
és megszárad. E megdöbbentő igazságot mi hirdeti meg- 
hatóbban, rmot e koporsó ?

Ifjú a koporsóban ! Mily fájdalmas gondolat, mily meg­
ható látvány ! És ezen ifjúban férfiúi lélek lakozott.

Felszerelve kiváló lényes tehetséggel, szívós, czéltuda- 
tos akarattal, ifjúkorában már oly magasra emelkedett, 
a mily magasságot csak a sors kiválasztottjai és azok is 
csak férfikorukban érnek el.

Mi nem ismertük őt, nem is tudjuk kellően méltá­
nyolni. Oly világban, oly hivatás- és munkakörben élt, 
mely távol áll tőlünk.

De azt látjuk, hogy ki tudta vivni magának nemze­
tünk legjobbjainak tiszteletét és szeretetét, hogy a szel­
lem lovagjainak legkiválóbbjai őt magukkal egyenrangúnak 
tartva, szellemének magas szárnyalását, a haza és sza­
badsága iránt való rajongó szeretetét, szive nemességét 
és áldozatkész jóságát dicsőítve — az elismerés babér­
koszorúját teszik ravatalara.

Ez az elismerés nyújtsa a vigasz balzsamát a megtört 
anyának, ki mélyen lesújtva áll egyetlen fiának ra- 
vatalanal, reményeinek romjai előtt!

Mindazok nevében, kik téged siratnak, hangoztatom 
feléd az utolsó üdvözletei: Költözz el békével!

Mint a hajnal csillaga, a mely gyorsan átfutja pálya­
körét, oly hamar tűntél le az élet egéről. Hajnalban, a 
mikor a nap égő sugára, mint égi csók, a föld homlo­
kára leszállói készült, hogy világosságot terjeszszen, — 
lelked lerázva a föld porát, akkor emelkedett a világos­
ság kutforrásához.

Szeretet vala az éltető elem, mely kebledet eltöltő. 
Rajongó szeretet hazád iránt, szeretet eszményeid iránt, 
melyekért küzdöttél, harczoltál, névtelenül, önzetlenül, 
elismerést nem keresve, dicsőséget elkerülve- Szeretet a 
tieid, anyád, testvéreid, rokonaid iránt, szeretet bajtár­
said és barátaid iránt, kiken csüngtél utolsó lehelle- 
tedig . . . Isten veled! Legyen édes a te almod, áldott 
a te emlékezeted!

A főrabbi beszéde után Dienes Márton, az Egyetértés 
«felelős szerkesztője lépett a ravatalhoz.

Ha jó barátunk hosszú útra megy — monda többek 
közt — elkísérjük legalább az első állomásig. Tegnap­
előtt ott voltunk veled az első állomásnál, de eljöttünk 
ide is, az utolsóhoz is, a hol bölcsőd állt és a hol a 
föld, édes szülőfölded, most örökre visszakér magának ... 
Eljöttünk ide, hogy bajtársaid, a kikkel egy szent hevü­
letben égtél, vegyük a karunkra koporsódat s vigyük el 
utolsó nyugvóhelyedig ... Itt vagyunk . . . Isten veled.

Ezután Vészi József mondott nehány búcsúztató szót.
Mikor még éltél s rólunk, újságíró bajtársaidról be­

széltél, mindig csak igy említettel minket: a fiuk. Most, 
hogy már nem élsz, tetemed és nagy szived kihűlt: 
neked még egyszer Isten hozzádot mondani íme eljöttünk 
— a fiuk ! A fiuk szeretett, bánata, a mely ide is 
elkísért, tegye szépekké álmaidat, csendessé nyugalmadat 
s örökké áldotta a te nemes emlékedet.

Pichler Győző országgyűlési képviselő az országgyű­
lési függetlenségi és 48-as párt nevében ama hit lián" 
goztatasával búcsúzott az elhunytul, hogy azokért a 
nemzeti nagy eszmékért, a melyeknek nemes szolgála­
túban elvérzett, örökké élő szelleme harczolni fog a 
felhők fölött is.

Eros Vilmos alkalmi bucsuverse s gyönyörű gyászdal 
rekesztette be a szertartást, a mely után Vészi Józse^ 
oiszaggyülési képviselő, a Budapesti újságírók egyesületé, 
uek e.uöke, Dienes Marton, az Egyetértés íelelós 
szerkesztője, Pichler Győző országgyűlési képviselő és 
Györffy József, a Független Hírmondó szerkesztője 
karjaikra vettek a koporsót és a bajtarsak sorfala közt vitték 
a sirlioz, a melybe leoocsátuttuk. A közönség meghatot- 
tan távozott a temetőből. A budapesti hírlapírók és or 
szaggyüiési képviselők az esti gyorsvonattal visszatérték 
a fővarosba. Mielőtt azonban Komáromot elhagytak volna, 
Vészi Józsefet, a Budapesti újságírók egyesületének 
elnökei arról értesítettek, hogy a j\cuhauser-család 
az elhunyt emlékére a Budapesti újságírók 
egyesületének javára ezer koronás alapítványt 
tett.

6. közönség köréből.
FIRST CLASS TAll.UKs FŰK GENTLEMEN
I LUFI SZABÓK

LÁSZLÓ és TÁRSA

RCDAJ'K'T 
v.. Donon VA-: n:zA

A hivatalos lapból.
Kinevezések. A pénzügymini zbr a pécsi m. kir. 

pénzügyigazgatosághoz Bereczky Miksa székesfehérvári 
segedtitkart pénzügyi titkárrá végleg's minőségben, a 
marosvásarheiyi kir. adóhivatalhoz Borbély Albert adó­
hivatali tiszb-t adóhivatali segedde, a letenvei kir. adó­
hivatalhoz Faragó Munó adóhivatali tisztet adóhivatali 
ellenőrré végleges minőségben, Albon Sándor díjtalan 
adóhivatali gyakornokot ideiglenes adótisztté a lippai kir. 
adóhivatalhoz, a debreczem ni. kir. pénzügyigazgalóság- 
huz Oláh Cf örgy végzett joghallgatót pénzügyi fogal­
mazó gyakornokka ideiglenes minőségben, Bányai Kai­
man kolozsvári lakost ideiglenes minőségű díjtalan m. 
kir. pénzügyi szamgyakornokka a kolozsvári ni. kir. 
pvnzügyigazgatós.ig mellé rendelt számvevőséghez, Dras- 
kóczy Zoltán rimaszombati lakost ideiglenes minőségű 
díjtalan m. kir. pénzügyi sz.ungyakoruokká a rimaszom­
bati m. kir. peuzügyigazgatúság mellé rendelt számvevő­
séghez,— a képviselőhaz elnöke Rohonczy Aladár buda­
pesti lakost a kepviselóhazhoz tevembiztossá, — a ma- 
rosvás.trhelyi kir. Ítélőtábla elnöke dose for its Mór jog­
szigorló balázitelkei lakost a marosvásarheiyi kir. ítélő­
tábla k»rületebe díjtalan joggyakornokka nevezte ki

Áthelyezések. Az isazságügyminiszter Sándor 
Aduit segesvári kir. jarasbirós.igi írnokot a szászrégeni, 
Moldovan György mezőb.mdi kir. járásbirosagi írno­
kot pedig a marosvásarheiyi k;r. járásbírósághoz he­
lyezte at.

Anyakönyvvezetés. A belügyminiszt-r vezetésével 
megbízott miniszterelnök Borsod vármegyében a rakaczai 
anyakönyvi kerületbe Potorzky Andor jegyzői gyakor­
nokot .1 szüb lések és halálozások anyakönyvezésére szo­
rítkozó hatáskörrel anyakönyvvezető-helyettessé ne­
vezte ki.

TÁVI RÁTOK.
Páris, nov. 13. Zola megkérte a versaillesi 

esküdi-zek elnökei, hogy e hu 33-án kezdődő 
pen-hen rekviziuziu uijau hallgassa ki üchwartz- 
Icopp at és Fuiiizarditi.

Szerkesztői üzenetek.

S. A. Háshágy A jogorvoslat minden lehető módjának 
kimentése után legalkalmasabbnak kínálkozik az ügynek 
nyilvánosság elé vitele. Ez háromfelé módon történhetik : 
1. Újság utján. "2 kérvenyuyel a képviselöhazhoz. ö. lnter- 
pelláeziu segítségével. Ez utóbbit tartjuk legczélraveze- 
tőbbnek.

Felelős szerkesztő: Dienes Mártán.
Tulajdonos es kiadó:

„Egyetértés“ Hírlapkiadó, Írod. és Hyomda-BészY.-lírsasíg.

Napirend 1S99. november 13.
Naptár : Hétfő, november 13. Hóm. kath. Szaniszló. — 

Prot Árkád — iíöröir-oroes : (szeotember 1.) Kozm. 
— Zsidó: Kislev 11. — Nap kél: 6 óra
4-3 perczkur reggel, nyugsxit 4 óra 6 pereikor este. Hold 
kél: 1 óra 47 perczkor délután, nyugsrik » 1 óra
51 perczkor délelőtt.

Királyi kihallgatás a budavári királyi palota tróntermé­
ben d. e. 10 órakor.

A főváros pénsngyi és gasdaságl bizottságának ülése
d. e. 10 urakor a régi városházán.

A főváros kömig azgatási bizottságának ülése d.
e. 10 órakor az régi városházán.

A magyar tudományos akadémia IL osztályának 
ülése d. u. 6 órakor.

A nemseti museum : természetrajzitára nyitva d. e. 9 órátó 
d. o 1 óráig. — Többi tarai megtekinti tetők 50 ur. díj
mellett.

Technológiai iparmuzeum nyitva d. e. 9 órától 1-ig d. 1L
3-tól 5-ig.

Egyetemi könyvtár nyitva d. e. 9—12-ig és d.u. 3—8-ig. 
Akadémiai könyvtár nyitva d. u. 3—8-ig.
Museuml könyvtár nyitva d. e. 9—1-ig.
Deák-manselenm a kerepesi-uti temetőben nyitva d. a. 3 

órától 5-ig.

Iparmüvésieti museum es az iparművészeti taraüU 
állandó bazárja az üllői-uton hétfő és pentek kivételével 
naponkint 9—1-ig.

Ssabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva 9—1-ig
A m. kir. központi statisztikai hi vet síi nyilvános 

könyvtára és térkép-gyüjtemenye nyitva 10—1-ig
A Barabás-kiállítás a városligeti műcsarnokban, nyitva 

d. e. 9 órától délután 4 óráig. Belépődíj 30 kr.
Wagner-kiállitás a Nemzeti Szalonban (Ferencziek-tere 

9. szám;, nyitva reggel 9 órától este 9 óráig. Belépődíj 
20 kr.

As 1848—49-lkJ ssabadsag barcsi emlék-gyűjt «meny
és Kesenth-mwzenm: Stefánia-nt 51. sz. a. délelőtt 
9—-11-ig.

Magyar kir. kereskedelmi muzeum : Igazgatóság kér • 
pesi-ut 20. sz., I. em. Hivatalos órák 9—á-ig. Telefonszám 
"24—55. Nyilvános olvasóterein és tudakozó-osstuLu kere- 
pesi-ut 22. sz., 1. em. Hivatalos órák 9—12 és 3—fj-ig 
Telefonszám 24—lő. — Hazai termékek állandó kiállítása, 
keleti mintatár és kéreskedclemtortemeti gyűjtemény, továbbá 
a házi ipari kiállítás (melyben üzlet vezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokbau nyitva: teleli 
9-től 2-ig, nyáron és a többi évszakokban 9—12-ig és dél­
után 3-tól 5-ig vagy b-ig. — A magyar, kir. kereskedelmi 
muzeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízott 
üzletvezetöség V., váczi-körut 32.

SZLN'HÁZAK és MULATSÁGOK.

W. KIR. OPERAHAZ.
Budapest, 1899 nov. 13-án

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Budapest. 1899 nov. 13-án.

Házi béke.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta 
Bissou S. és Lederq A.

NÉPSZÍNHÁZ.
Budapest. 1899 nov. 18-án 

Harmadszor:
A kis szökevény.

Operett 8 telv. Irta Hicke és 
Nicholls. Ford. Kacziány G. 
és Ma kai E. Zenejót szer- 
zették Monckton es Cary 11.

Személyek :
Fordította, Kürthy Emil Lord Goodie T ollagi

Személyek : Lady Goodie Krecaányi
Lucián Moreuil Nádav Stanley Eduard Szirmai
Germaine CHÜlag T. Stanley D. Radvánji
Rrunois Vízvári KOry
Brunoisné Viz vár iné Flipper Kovács
Ludovic Barclay Endrei
Pironeau La ta bár Delli
Muscadet Leonello Kasko

K. Gerő L. Larmenita Hegyi
Paulayné Alice Blaha. S.

I>u Taillie Hetényi Tamarind Németh
Denise Cook ügynöke Lubmsxky
Ambruisine Rákosi Sz. Creel, bogarász Újvári
Francois Faluin Creelnó Eötvös

Kezdete 7 órakor. Kezdete 7 órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
i udapeat, 1899 nov. 13-án.

Szulam.it»
Zsidó daljáték 4 felv. Kövese? 
Albert átdolgozásából irtát 
Beöthy L. én Makai E. Zené­
jét szerzetté Havidsohn E- 

Szemeljek
Monaóh .Szilágyi
Szulamit Komáromi
Áron Mátrai
Abigail Ledül» ky
Absolon Beöthy
< 'ingitang Rózsahegyi

Besbenyev
Avidonó Girétk
Jeremiás Odry

Kardos
Kezdete 7 ’ 2 órakor.

várszínház.
Budapest, 1899 nov. 13-án.

vígszínház.
Budapi-st, 1“99 nov. 13 an.
ERMETE NOVELLI es 
társulata vendegeaerep-

A velenczei kelmár.
Vígjáték 4 lelv. 

Kezdete 7‘/3 órakor.

VÁROSLIGET! SZÍNKÖR.
Igazgató Keld Zbigmond. 

Budapest, 1899 nov. 13-án.

Színházi játékrendek.
A m kir. operahaz műsora: Kedden 8he. Szerdai. 

A iiuguuuttak. ( sutortob>n A fegyverkovács. Rococo. Pét*- 
’n rn nine- eióadá-.J Szombaton Fau-t. Vasamap Szent 
Erzsébet legendája.

A nemzeti színház műsora Kedden A kamelias hölgy. 
Szerdán délután A proletárok, e.-le A menyem! Csutörtdcon 
Keudv Margit. Péntekén Kadovic^ felesége t l-szür). Szombaton 
Radovics felesége (2-szon. Vusumap délután Szentivanea 
alum, este Radovics felesége <3—z<>r).

A várszínház miisora ('-at/jrtokon Nóra. Szombaton 
A menyem !

A népszínház műsora Keiden A kis szökevény. 
Szerdán A ki- szökevény. Csütörtökön A falu rossza. Pénteken 
Lili, Szombaton Szókimondó asszonyság. Vasárnap déluta:: 
1848. Hadak útja. este A kis szökevény.

A vígszínház műsora: Ku:dcn Ossztrigás Miez 
iElőször). Szerdán Osztriga.- Mi . . 'Másodszor). Csutortoko 
O.-ztrigás Mirzi. (Harmad-zt-rj. Petéteken Osztngás Miczi 
Szombaton Üsztrigás Miczi. Vasárnap dvluian Az arany kaka 
este Osztrigás Miczi.

A magyar színház műsora Kedden, Szerdán, (
! irtokon. Pénteken, Szombaton Szulamit. Vasárnap délután 
A g'-sák. este Szulamit.

Somossy Halaié
36612

ALBRECHT FERENCZ igazgató.
Pénztárnyitás 7 órakor, kezdete 3 órakor'

Ma nagy előadás.
La jolic Fagette a p-t.m“eake,nóK

Jane Valder.Uj ! ü j ! ü j !
Tableanx vivant»

Scheherazade
A mulató villanyos világítása Wüste es Rapprecht 

cieg által épült saját gépei által eszközöltetik.

Jegyek elővételben kaphatók Weiss A. nagy dohány- 
tőzsdéjében Károly-körut 26,

Strand Cafe Hanusz

Nagy Katona-hangverseny.
18 blllardasztal. Fényéé világítás. Előkelő csa­

ládok találkozóhelye. ;T064

rOUBS CAPRICE
Ma 3 bohózat és pedig:

„Die verkaufte Frau“, 
Le a Hússal! 

Eine Pfändung im Dampfbad.
Továbbá fellépnek

Kleber Fritz és Führer Hansi
eredeti bécsi duetisták.

Erkély incognito páholyok.
Kitűnő ételek o« italok. - Figyelme» kissel*él*. 

Mérsékelt érek.

HUNGARI* áátics Béia
— — — - - megmm ismeri s üedveltzenekaia j atszi L"SZÁLLODA tfs.ri.teS .rak*.
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Kis hirdetéseket
•ltoged ki Egyetértés számira 
r. központi hivatal Papnövelde- 
ntrza 8. »I. ee a kóveUeió 

fiók kiadóhivatalok:

Brener nővérek
,lohánytóisdéjeVl.k«r.. Terél-

Mnt 34. tiém.

Burger Vilmosné
lohánvtöodéje András sy-it 51.

(Oktogon.)

Nemecsek A.
dohánytóiadéje IV. PetéH-tér

3. szám.
Deutsch Julia

dohánytőzsdéj e iózsef-kBrut 
60. az.. fBaross-ntcza sarkán.)

Toldi Lajos
lonyvkereskedése Bade, H., 

Fó-uteza 2. dián.
sdamiot minden hirdetést 

Iroda.

Kiadóhivatali üzenet
Tudakozódásoknál csakis 
olyan levelekre válaszo­
lunk, a melyekért a vá­
laszbélyeg beküldetett.

Jeligés hirdetéseknél a 
hirdető a kiadóhivatal 
előtt ismeretlen.

Htmált •• n)

pénz-szekrények
rendkívüli olceo áron kaobstók 
a becsi penzsxekrényp ár raktá­
rában. Budapeett V., Bál* 
láwyutcia 6. ea» 31885

30 szoba-butori
helyszűke miatt bámulatos ol­
csó áron eladó. Lerepesi-ut 
19.. I. em. Ugyanott a helyi­
ség is esetleg azonnal kiadó.

37138

Könyvkedvelőknek.
A Vasárnapi Újság összes 
évfolyamait, bekötve, 1854-től, 
a inai napig, eladom. Választ 
N. M. czimen kérek e lap 
kiadóhivatalába. 11209

Előkelő kávékáz
nagy forgalmú helyen, a város 
központján, családi körül­
mények miatt sürgősen és 
igen jutányosán eladó. 
f’zim a kiadóhivatalban. 1110/

Liberia.
Egy teljesen uj főrangú inasi 
libéria öltöny jutányosán eladó. 
Bővebbet Liberia czimen a 
kiadóhivatalban. H-37

Erényi-féle
kitüntetett .Nervin“ nagy üveg- 
gél 80 krajczár. Legjobb csuz. 
köszvény, csontbántalmak, de­
rékfájás' és szaggatás ellen.

3bl90 11

Magyar királyi államvasutak.
156111/F. J. szám.

Hirdetmény.
A megy. kir. államvasutak zágrábi üzletvezetüségének keze­

lése alá tartozó kőrös-belovár-verücze-barcsi b. i. vasút 
belovár-misubnováez-i vonalrésze beleértve a .misulmovacz-i 
Józsettáma és Eduard“ tárnái vontató szárnyvonalakat is. 
Misül inovácz állomással és Trojstvó megállóhelyivel 1. évi 
november bó 1-én a nyilvános forgalomnak átadatott.

Misulínovácz állomás az összes forgalomra van berendezve, 
Trojstvó megállóhely pedig csupán személy és podgy asz ior- 

'lomra szolgál.
A belovári és misulinováczi szárnyvonalak csak az ipar­

telepek kucs rakomány! telieráruinak szállítására használtatnak.
A klostár-verőczei vonal rész az összes forgalomra beren­

dezett Klestur, Fitomaca és Spisie-Bukovica állomásokkal, 
valamint a szintén összes forgalomra szolgáló Vukosavbeviea 
lakodó állomással, továbbá a csupán személy és podgyasz 

rgalomra berendezett Klostár megállóhelyivel, előrelátbatolag 
1 évi november hó folyamán fog megnyittatni, ring ellenben 

misulinovacz-klostári vonal résznek az összes forgalomra 
hérendezett Katalena állomással való megnyitása, nemkülönben 
a belox ári szárnyvonal üzembe vétele csak a jövő év elején 
. árhat» 151!

Budapest, 1869. évi október hó 31-én.
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nem díjazta tik).

M6RCUR

BANK- ES VÁLTÓÜZLET R.-T.
Budapest, V., Dorottya-utcza 12.

A m. kir. szabad. f J0,M
OSZTÁLYSORSJATÉK

főelárusitó helye.
A nálunk kifizetett nyeremények ősz- 

szege eddig többi mint
2.000,000 korona-
egyebek között 600.000 koronás díj, 
200,000 koronás főnyeremény stb. stb.

Legközelebbi húzás november 16. és 17.
Egész_____ fél negyed nyolezad
6 fii 3 frt I frt 50 kr. 75 kr.

Rendelések pontosan intézteinek el.

MAGYAR KRITIKA.
Második évfolyí>m-

A tudomány, irodalom és művészet minden ágát felölelő kritikai folyóirat.
A vall.“ és közokt. minisztérium által az összes iskoláknak aján iá. 

Felelős szerkesztő : BENEDEK ELEK. kiadja egy kilcnea tagú
bizo tság (Áldássy Antal. Balassa József. Benedek Elek, Földes O«* Hattal Ferenc z. 
bizottság .V dr? Juba Xdolf. Lázár Béla. Nyary Sándor, Koboz Andoi).

A MAGYAR KRITIKA minden hó 1-én és 15-én jelenik meg
n s Magyarországon az egyetlen kritikai folyóirat, mely szakavatott nánv, irodalom és művészet" minden ágát felölelő tárgyilagos krUkaka 
„•il.fi mm,L-.,társai a leaelükelőbb szaktudósok es írok \ ezei LZik.ei

16—20 oldalon
toliakból a tudomány, .........

I,eteden szolgálatot tesz a folyóiratok ismertelesével az n k nyrek^p. vfol
^^VL'íetoi.bekkózt: Bayer József.

Balogh Féte^Borov^y^amü^^r^^L^J^.^.^.' ■ j

Horváth Cyrill, Jakab Odón, Kardos Albert, Katona

Aladar A MAGYAR KRITIKA előfizetési ára

Egész évre 5 frt. Félévre 2 frt 50 kr. Negyedévre 1 Irt 25 kr.
j()t- Kiadóhivatal:
Budapest, VII. kerület, Kertész-utcza 45. szám.

ÜIBSS5C0B

KJ
ban]£. és v-áltó--ü.zlet részv.-tá.isa-As|

Budapest, V., Dorottya-utcza 12.

160,000 korona nyerhető:
1 db 47,,-os Magyar Jelzálog-igérvénynyel. 175

Húzás november ló-én.
Főnyeremény 70,000 korona

1 db 3%-os Osztrák töldhitel-igérvenynyel.
Húzás november 16-án.
Főnyeremény 90,000 korona

A kettő együtt csak 3 frt 25 kr.

U5
3.50

Postai megrendeléseknél portóért 15 kr. ktFdend-j.

Magyar királyi államvasutak.

17068/99. szám.

(A

Magyar királyi allamvasutak.

Hirdetmény.
Uj gyorsvonat Budapest és Berlin kösött.

Az utazó közönség figyelmét felhívjuk azon uj és kedvező 
pvorsvonati összeköttetésre, mely ez évi május ho 1-je óta 
Budapest ny. p. udvar és Berlin kötött Zsolna-Uderhergen at 
fennáll. A nevezett naptól kezdve ugyani- Budapest nyugati 
pályaudvarról naponta este 6 óra 20 perczkor egy uj gyors­
vonat indul mely Berlin-Friedrichstrasserol délután 4 óra 20 
per /kur e- az érkezes Budapest nyugati pályaudvarra másnap 
délelőtt 9 óra tő perczkor történik. Ezen uj gyorsvonatoknak 
használata mellett az utazás tartama a fentebbi viszonylatban 
az eddigi 22 órával szemben csak 17 órát tesz ki. mi mellett 
az illető gyorsvonatokban Budapest és Berlin között minden 
kényelemmel berendezett 1. és II. oszt. közvetlen* kocsik is 
közlekednek.

Az igazgatóság11286

Kártyajátékok
könyve A legelterjedtebb hazai 
és külföldi kártyajátékok le­
írása s játszásukra gyors es 
biztos oktatás. A hamis játék, 
a roulette s játékbarlangok 
leírásával, a kártya-bűvész­
kedéssel. a kártyajátékok törté­
netevéi és kártya-műszavuk 
szótárával bővítve. Szerkesz­
tette Parlaghy Kálmán. Előszó­
val Mokany Berczitul. Min ien 
vitas kérdésben mint meghíz­
ható codex szolgálat. Számos 
képpel, több mint 200 oldal. 
Ára vászon kötésben 1 frt 80.

Megrendelhető
az „Egyetértés*
kiadóhivata Iában Budapesten 

Papnővelde-utcza 8. sz.

Magy. királyi államvasutak üzletvezetoség Szeged.

na

első ly'SO szama:

Kiadja :

LAMPEL R.
(Wodianer F és Fiai)

<•«. fc.- k. udvari könyvkereskedése.

17 <05/99 szám

Pályázati hirdetmény.
A magyar királvi államvasutak szegedi üzletvezetősége a 

.,-;alai részére 190U. és esetleg a következő 1901 és 1901’. 
vekben szükséges pályafen tartási luk szállítására ezennel 
ti vázától hirdet.
Áz 1900. évben körülbelül az alább kitüntetett mennyiségek 

ognak szükségéi te tűi:
48 köbméter eredeti fenyő deszka.
45 * jegenye, „ „

153 w luez, „ „
1 „ tölgyfa, „ ,
*t „ vörös* - „

12 „ szélinet-zetlen jegenye fenyő deszka,
366 „ faragott puha la,
274 „ faragott tölgyfa.
6760 drb kerites sunte.-i lécz tölgyfából,

80000 m vágott lécz,
i50 drb keritfcsi oszlop puha tabui,

1920 „ y, tölgy fából,
59 köbméter erdei fenyő palló,
46 „ jegenye ., „

107 „ luez. „ „
67 „ tölgyfa palló,

vörös fenyő palló, 
puhafa rúd, 
terítési rúd, 
puha szállfa,
fedő zsindely 47 c m hossza.

Az 1900, és esetleg 190! es 1902. evre szükséges lancrnuek 
ugyanazon tv április hó vegéig szállitandúk Le.

Az üzlet vezetőség fen tartja magai.uk a jogot, hogy az 1900 
-vre történő megrendelés alkalmával a lajeko. a-ul szolgáin 
énti mennyiségnél, illetőleg a méretjegyzék ben felsorolt fákból 

k »Ilátlanul többet v. 2ö-u,„-ul kevesebbet rendelhessen, ugy 
zintén :iZon jogot, hogy u szállítási év folyamán korlátlan 
:sennyiségben pótmegrendelést tehessen. A pályázati feltételek 
.lapján szerkesztendő ajánlat*-k legkésőbben 1899. évi 
november 21 -en déli 12 óráig nyújtandók be az üzlet 
vezetösr-g I osztályánál. A bánatpénz p*-dig november 20-an 
g-li \-z óráig teendő le az üzletvezető~ég gyújtőpénztáránal.

A pályázati feltételek és a méretjegyz- k minden üzletvez- 
tuaétmél és keresk. iparkamaránál megtekinthetők, t szegedi 
jzletvezetőség által díjtalanul kiszolgáltatnak, esetleg posta 
;.tján megküldetnek.

A szállításra érvényes általános < - a pályafentartá-i fák 
-zállitására vonatkozó különleges feltételek megtekinthetők 
minden üzlet vezetőségnél és készpénz fizetés mellett szerez 
hetük meg igazgatóságunk nyomtatvány tárából.

'Andrássy-ut 73 75 sz.)
szeged, 1899 október havában

V Magyar Könyvtár- 140 száma együttvéve havi 1 frt 50 kros részletfizetésre is knphatm
szám egyszerre szallittatik. j0$r Egyes szám ára 15 krajczár. "■»a*

A zárjelbe tett név a fordító, illetve :i közrebocsátó neve. — A csillaggal jelzett munkák színdarabok.

Az első részlet kifizetése után a 140

28 
251U 

60 
950000

drb

Az üzletvezetőség.

*1. Katona József. Bánk­
ban <Beöthy Zs.)

2. Maupassant. Apró elbe­
szélések. (Tóth B.)

3. Berzsenyi Dániel válo­
gatott ódái.

4. Coppée. /X kovácsok 
sztrájkja 9 más elb. 
költ iRado A.)

*5. Kisfalud! K. A kérők. 
(Beöthy Zsolt.)

€. Sipulusz. Humoresz­
kek.

7. De Amicis. A bor. 
(Tóth Béla.)

8 Zrínyi. Szigeti vesze­
delem. (Banóczi.) 

e9 Maurler Potter. Trilby.
(Fai Bcla.)

10. Csokonai. Dorottya. 
(Négyessy.)

11—12. Arany János válo­
gatott balladai. Jsk. k. 
(Kietll.)

13. Olasz elbeszélők tara. 
(Hadó.)

14. Petőfi. I ti rajzok
15. Dumas. A kameliás 

hölgy. (Szemére Attila.) 
Szomaházv István. 
Légyott hármasban 
Franczia elbeszélők 
tara. (Ambrus.) 
Rovetta. A becstelenek. 
(Hadó.)

19. Kisfaludy Karoly vá­
logatott költeményei. 
(Bánúczi.)

20—21. Shakespeare.
Szeri t-iván-vji álom.
I Arany Jaii-fs. ilsk. kiad. 
Kármán József. Fanni 
hagyományai (Bánoczi). 
Byron. Manfred. (Ábrá­
nyi Emil )

21 Árjai Adolf. Yiolka Vera. 
Sartiou és Najac. Vál­
junk el. (Fai Béla.)

26 Deák Ferenoz 1 <61-iki 
feliraf i lieszvde.

- 7 Ai schy lösz. A lelánczolt 
Prométheusz. (Zilahi.)

16.

17

MS.

28. Bársony István. Va­
dásztörténetek.

*29. Murger-Barriere. Bo-
hérn-élet. (Hadó A.)

30. Béla király névtelen 
jegyzőjének könyve. 
(Szabó—Mika.)

31. Moliere Dundin Gy. 
(Hevesi.)

32. Gracza György. 1848.
márczius 15.

33. Bourget. Három elbe­
szélés. (Hevesi S.)

34. Szabolcska M. Versek.
35. Turgenyev. Az «-tödik 

kerek. (Sz. Nogáll J.)
36. Kossuth Lajos. isis. 

jul. 11-iki beszéde.
37. Flammanon Csillagos 

estek. (Tóth Béla >
*38. Tóth Kálmán. A király 

házasotiik.
39. Oroz. Az ur. az asszony 

és a baba. (Béri Gy.)
40. Vértesi Arnold. Kisvá­

rosi történetek.
*41. Ibsen. A népgyülölő. 

(Vikar Béla.)
42. A kuruez-vdág költé­

szete. (Kardos.)
*43. Schiller A rnessinai 

menyasszony. • Váradi.) 
44 Petőfi. Elbeszélések és 

hirlapi czikkek.
45. Poe Kejtelmes törté- 

m-tek. (Tolnai V.)
46. Jókai Emlékbe«z« d 

Rudolf trónörökösről.
47. Kozma Andor. Vig el­

beszélések.
48. Butti. Az erkölcstelen 

(Tóth Béla.)
49. Petófine naplója es

levelei. (Jókai.)
50. Tennyson Arden E 

(Lórim zy Zs.j
51. Murai Karoly Huszar-

szerelem.
52. Magyar népballadák. 

(Morvay >
*53. Cavalíotti Énekek

éneke I Had*) Antal.)

54. Fáy András válogatott 
meséi. (Badics.)

55. Szalagub. A medve. 
(iXmbrozovics D.)

56. Ambrus Zoltán. A hajó­
töröttek.

57. Meyer Konrád. Egy
szegény fiú szenvedése. 
(Hevesi.)

*58—59 Jókai. Helvila. 
6U. Csehov. Falusi asszo- 

nyo; . (Szabó Endre.) 
Cl. Kölesei válogatott be­

szédei.
C2. Yke.l.'ijászületés. Ame­

rikai regény.
63. Áldássy Antal. Páz­

mány Péter elete.
64. Fáik Miksa Erzsébet 

királynéról.
65. Cicero. Az öregségről. 

(Fábián Gábor.)
66. Rudyard Kipling. Indiai 

elbeszélések.(Mikes L.)
67. Kahos Ede A csenged 

kalapok.
6S. Szál ardi János siralmas

krónikája, iAngyal D.) 
69—7ó Arany.Toldi.lak. k. 

*71. Meliere. A fösvény.(He- 
vtsi Sándor.)

*72 Jókai. A fekete vér.
73. Plutarchos. Perikies.

(Kacskovics K.i 
74—75 Arany kisebb köl­

teményeiből. (Morav- 
csik.) Isk. kiad.

76. Spanyol elbeszélők. 
(Szalai Emil.)

77. Nansen Kjén és jégen 
át 1 A 1 ram útja. 
(Brózik K.)

78. Ugyanaz 11. r. A szánul. 
*i 9. Gvadanyi. A pelesKei

nótárius. (Kardos.)
*80 Bracco, Pietro Caruso. 

V»*rgu. Parasztbecsulet. 
(Bad*, A )

81. Mikszáth Kálmán Két
elbeszélés.

82. Coppée Henriette. (B. 
Tölgy ess y Margit

83. Matilde Serao. Lányok. 
(Tóth Béla.)

*84. Sophokles. Antigone. 
(Kemenes József.)

85. Ábrányi Márciusi dal ok.
86. Tolnai Lajos. A uagy-

gyárosék.
87—88. Arany . Toldi estéje. 

(Bánúczi.) Isk. kiad. 
*89. Glacosa. Borús szere­

lem. I Hadó /X.)
90. Heltai Gáspár váloga­

tott meséi. (Imre.)
91. Müsset Tizian fia.(Mar­

quis Géza.)
92. Kielland. Elbeszélések. 

(Bitónk Emma.)
93. Wells. Világok harcza.

I. rész. (Mik-s Lajos.)
94. Wells Ugyanaz 11. rész. 
9". Kölcsey válogatott ver­

sei. (Négyesy.)
96. Boccaccio válogatott 

elbeszélései. (Hadó A.)
97. Keleti Gusztáv Markó
98. Franczia elbeszélők.

II. sorozat. (Ambrus Z. 
és Tölgyessv M.i

99. Olasz elbeszélők II. 
s< r zat iT'ith B.)

100. Jókai Mór Szép An­
gyalka. Kis képek.

101. Arany. Az első lopás. 
Jóka ördöge I-kolai 
kiadás.

102—105. Arany. Szemel­
vények, Toldi >z reime

czirnü eposzából. (Mo- 
ravesik Géza) Iskolai 
kiadás.

106—108. Shakespeare 
János király. (Arany J.) 
Isk kiadas*.

109—112. Shakespeare. 
Hamlet. (Arany J.) 
Iskolai kiadás.

113. Papp D. Utolsó szere­
lem és egyéb elbe­
szélések.

114 Moliere. Botcsinálta 
doktor. (Gabunyi Ár­
pád.)

115 Virág Benedek válo­
gat*. tt költeményei.

116. Murai Karoly Mese-

117. Korchmáros Kálmán.
Kerékpáros káté.

118. Orosz elbeszélők tára.
(Ambrozovics Rezsö).

119. Salvatore Farina Erő­
sebb a szerelemnél. 
(Tóth Béla.)

120. Cserei Mihály histó­
riája, kiadja Angyal D.

121 — 122 Aranv. K dalin. 
Keveháza Szent-L.iszlo 
füve. (Radnayi. Iskolai 
kiadá..

*123. Ibsen. A társadalom 
támaszai. (Lázár)

124. Coppee. Ados fizess. 
Hegény. (Tóth Béla.)

155. Kisfaludy Sándor Vá­
logatott regéi. (Sziget­
vár y Iván).

126. Tolsztoj N. Leo. Népies 
elbeszélések. (Szabó 
Endre.)

127. Becsky László. Ameri­
kába és vissza. (Úti 
kalandok).

128. Byron. Kain. Miszté­
rium. (Mikes Lajos).

129. Kóbor Tamás Elbe-

130. Kazinczy Ferencz le­
velei. Szemelvények. 
(Dr. Váczy J.)

131. Az aranycsináló. Irta 
Moeller M. Ottó. (Szer­
dahelyi S.) I. r.

132. Ugyanaz. II. rész
133. Bethlen Gábor eiete. 

(Angyal . kopekkel.
134. Sipulusz. (Bakost Vik­

tor. ■ Újabb humo­
reszkek.

135. Kazinczy. Pályám em­
lékezete. Szemelvé­
nyek. * Balassa J )

136. Zöldi Márton. Szinész- 
histúriák.

137—9 Aranv János Buda 
halain, i Moravcsik G.) 
Isk. k.

140. Anatoie France. Hégi 
dolgok. Elbeszélések 
(Ambrus Z.)

Hirdetmény.
termeAgöehajók téli menetrendje Fiume—Ve- 

lencse ée Fiume—Ancona kösött.)
Fiume és Velencze között a legnagyobb kén elemmel be­

rendezett gyorshajók közlekednek, melyek az I. helyen kívül 
meg különr*luxus oszt.ilylyal is bírnak, melyek küh n teremmel, 
kitűnő ágyakat tartalmazó kabinokkal, dohányzó teremmel és
villamos világítással vannak ellátva.

A Fiume-Ancona között közlekedő gőzhajó a termen kívül 
még egy kisebb, 4 hál*-helyivel ellátott -saládi teremmel 

álon privé) is bir, mely külön megrendelhető.
Ezen termeshajók téli menetrendje folyó évi november hó 

.töl 1900. évi mar.-zius 31-ig a következő:
Fiúméból indul Velenczébe minden “Zomhaton 8 óra­

kor este, csatlakozásban a Budapestről este érkező gyorsvonat­
hoz. érkezés Velenczébe másnap reggel 7 órakor.

Velenczéböl indul Fiúméba műiden k- od^n este 7 óra 
30 perczkor a Szt.-Mark-térröl, érkezik Fiúméba másnap reggel 
6 óra 30 perczkor, csatlakozásban a Budapestre reggel induló 
gyorsvonathoz.

Fiúméból indul Anconába minden * süP rt kőn este
8 őrkor, csatlakozásban a Budapestről e-te -rkezö győri- 
vonathoz, érkezés Anconaba másnap reggel 6 órakor, csatla­
kozásban a Rómába induló gyorsvonathoz.

Anconából indul Fiúméba n.íiid-n >.l ü.na'on este 8 Óra 
30 perczkor. csatlakozásban a római, nápolyi és bolognai 
gyorsvonatukkal, érkezes Fiúméba másnap reggel 6 óra 30 percz­
kor, csatlakozásban a Budapes’re reggel induló gyorsvonathoz. 

A tengeren való hajóátkelé* 10 *jrát vesz igénybe.
Fiúméból Anconáig vagy Velenczeig gőzhajón fizetendő:

a luxusosztályban agygyal együtt ......... ............ . D. kor.
z I. helyen agygyal együtt........................ . ..............  12 kor.

III. helyen "................... ..............  .......... ........ — kor.
Becs áflamvasut és északi vasút p. u. és Fiume közt Buda­

pesten át alábbi menetdijak fizetendők p. a gyorsvonat ,n 
i. oszt. 36 kor. 70 fii. II. oszt. 24 kor 40 fii. és a személy- 
vonaton III. oszt. 11 kor. 80 fii. Ezen jegyek S napig érvé- 
nvesek, mely n ő alatt az utazás Budapesten, láttamozás mel­
lett. tetszés szerint megszakítható.

A fentebbi útirányon at Olaszországba közvetlen gyorsvonat!! 
menetjegyek is kiadatnak következő arakon:

Budapest - Kireum z .. 1. o»zt. 75 SO fre II. £»5 45 fre III. S l ISfrc.
; -Müano \ : : 71-95 . . 5S-6 . . zvT, .
* —Turin i aV . , V2Í5 „ . 67 10 . . 36 45 .

— Nápoly f Fiume An- » „ 104 45 , , 15 55 , . 41 05 „
— Hutu a coriun at. . „ Ttí’ü5 05 . , 3J‘30 ,

Ezen jegyeken kívül Budapestről Battaglia. Bologna. Brin- 
iisi. Livorno, Padua, Pisa. Verona állomásokra is adatnak ki 
közvetlen menetjegyek.

Bővebb értesítés nyerhető a magy kir. allamv - »utak me* 
i'.vtjegy-irod^ibun > a Co-.k-fele utazási irodában, a rU urier14 
nemzetközi utazási irodában Abbáziában es Becsben, v- '-.-.tonio 
le Pa di cZegm l Velenezében ; E. K. Brizzi A. Go Vi .n ,ban 
valamint a ,Stangenu-fele utazási irodában Berlinben. 

Budapest, 1899 november hóban. U>17
Az igazgatóság.

(Utánnyomás nern dijaztatik).

Lampel R. (Wodianer F. es Fial) kiinyvkereskedesenek Budapest. 
Andrassy-ut 21. sz.

Mrffrrmli lö bttrczft.
Alulírott megrendelem a Magyar Könyvtár1* 140 «számát frt

értékben Kötelezem magamat mindaddig o.mdtm h») f-lsej«*n havonkint 1 írtől 
fentnevcze't ez égnek befizetni, míg a teljes vételár to b-sztve nincs.

A rcszletfiz'.-tés be nem tartusa eseten a ezég a részletet postai megbízás 
ut án 1m sz - it A :i»vgbizas Le nem vailasa eseten a szarnia teljes összege azonnal 
esedéköjsé válik.

Név és állás Lakhely és kelet:

1493 (Utánnyomás nem dijaztatik. i

ÜDAPEST és 

KÖRNYÉKE.
I Bádekeriierü útmutató a magyar fii- ée •zekváros- 

ban óh tornyokén Idegenek óh helybeliek szamára. 
A főváros és környéke kimerítő térképévé!. Irta 

I PALÓCZY LIPOT Ara csinos piros vaeson- 

kötosben 80 kr

Tartalma : Er kezes -lutaziis Pályaudvarok. Szullu-
d.ik. Bútorozott szobák. Étkező helyiségek; bor- es •> r- 

I h.izrtk. Borozók. Kávé hazak Czukrászhvltok. Bérk**--sik. 
I Elektromos vasút. Helyi erdeku vasutak cs oa.mbuszvk.

Gsavarguzosők. Helyi gőzhajók. Budai goz>.klo. .'svábhegyi 
I fogaskerekű va.-ut Hord.ir 4. P vta. t.ivirda. tele,on. 
' P.endörseg. Konzulátusok. Színházak Mulat-d,elvek, zir- 

kusz-'k stb. Panorámák, Hang’. senyek. Egyen nyilvános 
ii.uLts.igok, Népünnepélyét. Kórhazak kardok. Kival ; 
üzletek. Látnivalók gyűjtemények betűrendes jegyzek-- 
Budapest megtekintése egy. két, barom ~tb. nap »litt 
Budapest általános ismertesse (topográfiái, pol.tikai. 
'•iiti.-ztikai. muv. ltségi e< gazda- ,gi tekmteth-m Budapest 
i ir-geiíh-rgalma Budapest t-rtenefe idióhéjban). Manrit- 

, e . Budapest kornyéké: X budai hegy-ég a- >»■*;•- 
gy <*s Zugliget t'i Liputmezö, Ha:inas-H.«ta:hegy, 

ilarshegv. A főváros pe>ti oldalúnak b-gk -zelebbi kur- 
r. vke Budapest távolabbi vidéké es nagyobb kirándulások.

Az őssser-nek előzetes beküldése eseten ber- 

muntve küldetik.
Megrendelhető

LAMPEL RÓBERT (Wodianer F. és Fiai)
könyv kereskedésellen

Amlri'mwy.tit Ul*

E
I Budape
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A magyar királyi államvasutak folyó évi 
téli menetrendje.

A magy. kir. államvasutak vonalain és az általuk ke­
zeit magánvasutakon f. évi október 1-jén a téli menet­
rend lépett életbe.

A budape^t—brucki vonalon. A Becsből Bruckon 
:.t délután I óra 45 perczkor Budapest keleti 
yályuudvarra érkező gyorsvonat Tata Tó város állo­
máson utasok leszállása ezé Íjából feltételesen megál- 
iiKatik. Budaörs megállóhelyeu az összes vonatok meg­
állásra megszünlettetik.

A budajjest —esztergomi és buda-császárfürdö-
Icité?ő ó-budai vonalakon, a vasár- és ünnepnapo­
kon Pilis-V.s.d ról Budapest-ny. p.-u -ra és 0 Budáról — 
Buda-császarlüriiö kitérőre közlekedő esti helyivonal 
•vrgalmou kívül helyeztetik ; Pilis-Csaba tábor megálló­
helyen pedig a vonatok megállása november hú 28-tól 
kezdve meg szil n te l telik.

A tokod—annai olgij— sarisapi vonalon a Tokod­
ról Annavölgy—Sárisápra közlekedő délutáni vegyes- 
vonal az Esztergomból Almás-Küzdőre d. u. 4 óra 40 
ovrezkor induló vonathoz csatlakozást nyer.

.1 kis-czeU—boba—Csáktornyái, ukk—tapol- 
^zai, tűrje-bulaton-szt. gyuryui és kisfalud 
.izt.dván-zal'i-szi.-uaiU vonalokon a nyári me­
netrend tartam;; ra Ks-Czell es Zala-Egerszeg között

imikét irányban bevezetett s Kis-Czellen a gyorsvonat- 
I 07 Budapc<-t fele, illetve felől csatlakozó személyvonat 
n. záróiig i". évi október 31-óig marad forgalomban.

E vonatok megszüntetése napjától kezdve az ukk —
’ polczVi és ‘űrje—balaton—szt.-gyo gyi vonalakon a 
vonatok ismét a műit évi téli menetrendnek megfelelően 
iLguak Lriyl-’lcuoi.

. / budaj est—marcf.cggi vonalon A nyári me- 
n fí cd l-rtonija május, illetve junius l-étől Budapest 

E-£* kujv'*r, L‘udc'pest es Párkany-Nána, Budipest és 
Nagy-Maros, Pvd ipe»! és Palota-Újpest, valamint Pozsony 
Lq Mi.r:he/g közölt forgalomba helyezett naponkint», 
i letxo Vri#,.r es ünnepnapi helyi vonatok ismét meg- 
szüotetti'tnek.

Megjegyezi« tik azoi.b :n. hogy i jelenleg P.ukánv- 
Nánáról Bmlapestrv • f•• G órakor induló helyi szeme:y- 
vonat Nagy-Maros Budapest között a téli menetrend 
tartama alatt is forgalomban fog maradni : a Buda­
pestről jelenleg este 6 óra 30 pkor Nagy-Marosra induló 
személyvonat pedig a uagymaros-párk.my-nanai vonal- 
részre is ki terjesztetik.

Forgalomban marad továbbá a jelenleg Budapesti ól 
éjjel lU ó. 45 pkor Váczra és onnan reggel Budapestre 
közlekedő helyi személyvonat is, azon módosítással azon­
ban, hogy az utóbbi vonat Váczról már reggel 5 ó. 20 
pkor fog indulni.

A Budapest-ny. p.-u.-ról d u. 1 ó. 45 pkor Bécshe 
induló gyorsvonat Váczon ismét 1 p.-nyi rendes tartóz­
kodást nyert és ezen vonat úgy Váczon, valamint Nagy 
Maroson és Park a n y-Na na n leszállás ez,-Íjából is igénybe 
vehető.

A Budapest es Galántha között mindkét irányban 
személyszállitással közlekedő éjjeli gyorstehervonat Pa­
lota— Újpesten a fel- és leszállásra használható.

A budapest—hatvan—ruttkai vonalon a Buda­
pest k. p. u.-ra jelenleg csak Gödöllőről közlekedő dél­
utáni helyi személyvonat ismét Hatvanból kundulúlag 
fog közlekedni, ellenben a jelenleg Budapest k. p. u.-ról 
délután Gödöllőről induló helyi személyvonat forgalmon 
kívül helyezi- tik.

A Hatvanból reggel G óra 52 perczkor induló helyi 
személyvonat október 31-ig bezárólag hagyatik forga­
lomban, ellenben ** vonalhoz csatlakozóig Puszi hó es 
Hatvan között közlekedő tehervonatn.il a személyszállítás 
már október hó 1-től megszünlettetik.

Az aszód— bal a -sa-gyarrnat — losonczi vonalon 
a Balassa-Gyarmatról Aszódra reggel érkező vegyes­
vonat Aszódon a Kassa felől érkező személyvonattal 
Budapest felé, az Aszódról <1. u. Losonczra induló ve­
gyesvonat pedig Balassa-Gyarmaton az Ipolyság felől 
érkező személyvonattal hozatott csatlakozásba.

•a. zólyom’brézó—erdőköz—tiszolczi vonalon a 
jelenleg Breznóbányáról Zólyom-Brézóra d. u. közlekedő 
tehervonatnál a személyszállítás a breznóbánya-erdőközi 
vonalrészre is kiterjesztetik ; ellenben a jelenleg vasár- 
és ünnepnapokon este Zólyom-Brézóról Breznóbányára 
közlekedő vegyesvonat forgalmon kivül helyeztetik.

A nu*k'olcz—füle ki runnlön K-nd «■> B iloglalv.i 
ki.Z'dt rn< gszünt' ttetik \ sz- iiiolyszaliilus a délután, il 
Elve este közlekedő V-h rvonatual.

A budapest kolozsvár predeúli ós hada 
pest—árud tövid vonalakon A jch-nleg Budapest 
és Predeál között Aradon átközlekedő gyorsvonat Buda­
pest és Szolnok kó/utt a kolozsvári gyorsvonattal egye­
sítve log közlekedni. Arad es Predeal között pedig tor- 
galtnon kivül h'-lyeztetik.

Az Aradról Maiia-Badnára naponta, Maria-Badnaról 
Aradra pedig vásár* és ünnepnapokon közlekedő esti 
helyi személyszállító vonatok október hó 15 ig b - 
zárol a g maradnak forgalomban; ennek folytan a 
Tövisről este Aradra érkező személyvonatnál Marta* 
Rád na és Arad között a szón szédos furgalmu • s uiv- 
nettéi ti jegyek hasznaiul ra fennálló korlátozás is csak 
Október 16-alól kezdődőleg helyeztetik érvényen kívül.

A Brass'iról Ágostonfalvára jelenleg csak minden pén­
teken közlekedő személyszállító tehervonat naponta log 
személyszállítással k űzlek ed ni.

A Brassó és Predeál között csütörtökön, vásár- és ün­
nepnapokon, valamint a görög-keleti egyház ünnepnap­
jain közlekedő személy von K megszüntettél! k.

A vésztő—kötegyán—hollódi vonalon a Vész­
tőről illetve Hollódról jelenleg d. u. induló vrgyesvouat 
Vésztőn közveth il csatlakozást nyer a Nagyvarad és 
Gyoma felül, illetve felé közlekedő vonathoz.

A piski—petrozsényi vonalon a Petrozsényről 
Piskire d. u. érkező vegyesvonat Piskin csatlakozást 
nyer a Budapestről Gyulafehérvárra közlekedő gyorsvo­
nathoz. Bajesd, Merisur és Boliharlangon az utasuk fel­
es leszáll isra nem az eddigi feltételes megállóhelyeken, 
hanem az újonnan létesített, illetve személyszállításra 
berendezett hasonnevű kitérőkön történik.

A nagyszeben-olthid-kitérŐ —vöröstoronyi vo­
nulón a vasár- és ünnepnapokon közlekedő vonatok 
forgalmon kívül helyeztetnek.

A bra8só—zernesti vonalon mindkét irányban este 
közlekedő 1 — 1 vegyesvonat ismét megszünlettetik.

A budapest —orsovai vonalon. \ Czeglédről Buda­
pest ny. p. u.-ra jelenleg d. e. 8 óra 25 perczkor ér­
kező helyi személyvonat Kecskemétről kiindulólag fog

ko/.é-krdni. i /»onnét rvgg i G ór.i 1 1 |.i«Tc/.kor indul 
és Bud.ipest ny. p. u.-ra d. e. s "ia 45 perczkor 
zik. í gy ezen vonat, valamint a Budapest ny. p. u.-ról 
Czeglvdre jelenleg d. u. 3 óra 5 perczkor, a téii menet­
rend sz- rint azonban mar d. u. 2 "ra 45 perczkor in­
duló helyi vonat menetének gyorsítása folytán a meg­
állóhelyeken nem fog megallani.

A czegléd — szolnoki vonalon Szolnokról reggel 
5 óra 2‘J perczkor kiindulólag egy uj helyi személyvo­
nat helyeztetik forgalomba, mely Czeglvdvu csatlakozást 
ny r Budapest és Kecikvmét fele.

A temesvár—buziási vonalon Teinesvár-József- 
városról d. c. 8 óra 3U perczkor Buzi sra induló ve 
gyesvonat 2 es 1 , or a?.ti későbbén, a Buziásról Te­
mesvár-Jó. seiv .rosra i-ste G óra 30 perczkor induló vonat 
pedig mintegy 2 órával korábban fog közlekedni.

A kis körös — kalocsai vonalon mindkét irány­
ban közlekedő reggeli 1—1 személyvonat ismét meg- 
szüntcttetik.

A kegyes-feketehegy—palánkai vonalon Palán- 
karól délelőtt Hegyes-Feketehegyre induló vegyesvonat 
Gajdobrán csatlakozást nyer Zombor es Újvidék felé, 
illetve felől.

A budapest-fiumei vonalon Budapest k. p. u.- 
ról Fiúméba este érkező gyorsvonat Tanin állomáson 
rendesen megallittatik.

Budapest k. p. u. és Budafok között a hajózás szüne­
telése alatt mindkét irányban ismét egy-egy uj vegyes­
vonat log közlekedni. A vásár- és ünnepnapokon Fiúmé­
ból Dvlnicére es vissza közlekedő helyi vonat megszün- 
V Hetik.

Az uj dombóvári—b.-bródi és Szabadka—dáljai 
vonalakon,. Megszünlettetik a Szabadka-Dalja és Bosna- 
Biód között mindkét irányban közlekedő gyorsvonat és a 
Zom borból reggel Szabadkára induló személyvonat, to­
vábbá a jelenleg B.-Bródból hajnalban Uj-Dombóvárra 
induló személyvonat csak Bródbúl kiindulólag fog köz­
lekedni.

Ellenben a jelenleg csak Pécs és Eszék, illetve Bród 
és B.-Bród között közlekedő s Pécsett a Budapest felé, 
illetve felől közlekedő 'gyorsvonatokhoz csatlakozó éjjeli

>. -::,.-:vvinatok folytatólag eszek broUi vonal részre
i~ kiterjes'tetnek.

Ezr-n vonaloknak bevez-lt-se folytán a jelenleg csak 
Szabadka es Zombor közüli közlekedő esti személyvon»! 
ismét Dúiy.dí nyer folytatást, Dályaról pedig reggel * 
órakor Szabadkára induló uj személyvonat helyeztetik 
forgalomba.

A borovo—onkovűri vonalon A gyorsvonatok na 
Szabadka és Bosna Bród között való ii^gszüht-.-tese, 
illetve az éjjeli s/cinéi y vonat oknak az «*szék-hrédi >0Da 
részre való kiterjesztése folytan, a bcrovo-vukovari vo­
nalon a vonatok ismét a műit évi téli menetre ne 
megfelelően fognak közlt-kedni.

A duyose/o-novskai és bano”a-jamga—p<l ‘ 
rácai vonalakon. A Dugosello es Pakrac között min 
kot irányban közlekedő közvetlen személyvonat megsz n- 
tett. tik. ellenben Banuvajaruga és Pakrac között min

helyeztetik tiniét

aló
k«t ír.myhan egy-egy vegyesvonat 
forgalomba. ,

A jelenlegi menetrendből az uj menet rendbe ' 
átmenetre nézve az utazó közönség a követkéz 
figyelmeztetik: .

a budapest- arad—tövis—predeáli vona 
Budapest k.-p.-u.-ról e hó 30-án d. u. 2 óra lt> 
kor induló gyorsvonat már csak Tövi-:: fog köze • 
míg a predeál —arad — budapesti irányban .^z5 . _ 
gyorvonat az e hó 30-áról október 1 jére haj! PJJ' 
Predeál és Arad között inár nem fog forgalom na 
lyeztetni, hanem október 1 en reggel csak -*rH r0 
indíttatni. . , ^

Az uj dombóvár—b.-bródi vonalon a jc ^ 
Pé« sről éjfel előtt Eszékre érkező szeméiyjona 
30-áról október 1 -jére hajló éjjelen már B. Bn> ic 
közlekedni. . utrT ?

Az uj menetrendre vonatkozó részletes ad t ffle. 
menetrend hirdetményből, mint a szeméIypénz »r 
netjpgyirodak és egyéb elárusító helyeken 
kapható menetrendkönyvecskekből vehető ki- 

Budapest, 1899 szeptember hóban.
U15 Az igazgat^.

(Utánnyomás nem Hiiaztatik.) —^

Búd.tuest. Nagy Sándor könyvnyomdájából IV., Pap»iővelde-uteza 8. szám

1869.
— SZERKESZI

BUDAPEST, IV. PAPNŐI 
Telefon esi 

KÉZIRATOKAT NEM 1 
P*g BÍRMENTES leve 

ELÖFIZETKij 
fidétre postán v. helvb 

W»VT. . . 10 frt I
geiflldre: » twr. Ne
írancu»-. Oo.ji..„xigokb.. Sv.jcx-. Hód 
■iamint ama* országot^ 
—-Lfidáebei tartótnak, c 

Egy ezäm

IRai számunk
Vezérczikk Szá 
A kvóta 
Az arany zár.
A transz váll há| 
Eötvös báró 
A znocsai emke 
A franczia 
Tárcza : Az isr^ 

T í ni á r Szanisz

Százj
S Nagy cg, 

hogy erőlködik 
S hogy hezitál, 
kodik! Mintha ; 
tel ül a barbár k 
száma is voll : 
gető hazafit k í 
záros határidői'! 
reájuk hízott 
Voltaire meséi 
khinai herez üt. 
lom legczopíüsa 
a láz, ez a leik 
kodás, a mikor 
mondja, hogy i 
val sem leltet ll 
az egy kvúta-k 
vagy a meg ne 
még pillarudi yi 
sem járhat, me 
is a királyi di 
politikai szüksd

Mindegy, 
ajánlgatnak, c-gj 
nek, engednek 
állanak akkor 
saik rövid! sei 
nem alkusznál 
kos ide-oda 
felé való liczil 
nélkül, a kürt- 
minden megii 
általán, hogy , 
akárcsak a nu 
vésbbé is sz<: 1 
pon ez az ci 
ténlietnék. F, 
ság spiritusz il 
osztrák sí I 
és ép ezért iéij 
legkisebb törts 
aj.mlat leijei'h 
állapotból és 
igazság rovásai 
ellenben, mind! 
trák követiil 
önkényes fültel 
az osztrákok r| 
Ok készeknek 
százalékos n.j 
nak, ha a mag 
vetés nélkül n 
álláspontot nyd 
kudozást felhel 
sebb érzelmű 
keresztény :|

Az istenek |
— ítf

— Tépjé-tek 
az emberiség o| 
Márton egy k> 
költ. De nem 
maga. Ott berni 
melynek szintén | 
gyón sajátságosai 
a iuvú, vonó, 
véve.

Csak az a k 
e6ytk vagy ma 
egyáltalában ? 
hangszerelve 
látott, megszól 
Addig rezgeti, 
hangszekrény i 
zenéje még ált

Orvos volt. 
látta és pedig 
magával vitte 
•á a hol tu de 
kezdődött mi, 
sein ugy a lio; 
“aljon azokku 
nyomor okozott 
a sebekre, a n 
sűrűbben bont, 
°ly sünien, m 
működött, a h 
dag. S mint) 
mii. den szegén 
a h.azban válni

O pedig a 
S erencstjé: e 
s°k adoniuiiyt. 
skribálásara s 
látott, a ma; 
Nem törődött 
éjiek jóindulat; 
tusát és győri 
demlik valóbai

Most is törte 
renditette s en 
merült gondols 
gést-forgást az 
az emberek, n 
ki tudja, hány 
dolog után mt 
kétségbeesés h
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